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[No6pe pownu B AEG! Bnarogapum Bu, ye ns3bpaxre Hawua ypen.

O,

B HalweTo xenaHve Aa 6baem ycToilumeK, HaMansBame ynortpebara Ha xapTust
1 NpefdocTaBsiMe MbJIHUTE PLKOBOACTBA 3a NOTpe6utens oHnaiiH. e nonyyute
JocTbn Ao BawweTto mbnHo pbKOBOACTBO 3a NoTpebutens Ha aeg.com/manuals

BwxTe cbBeTn 3a ynotpeba, 6poLlypu, oTCTpaHsiBaHe Ha HEM3NPaBHOCTM U
NHdOPMaLUs 3a CepBU3 1 PEMOHT Ha aeg.com/support

1. "HOOPMALIMA 3A BESOINMACHOCT U MOHTAX

/\ BHUMAHMUE!

BwxTte oTaoenHaTta G6pollypa ¢
WHCTPYKLMKM 3a MHCTanupaHe 3a
MHdopmauums 3a 6e30nacHOCT U MOHTax.
MpoyeTeTe BHMMATENHO rnaBuTe 3a
6e3onacHoCT nNpeaun Bcsika ynotpeba unm
noaapwXka Ha ypeaa.

2. OIMMMCAHNE HA YPEJOA

2.1 Mpernea Ha KOHTPOJIHMA NaHen

.

Mbpea ckopocT / U3kn. - MoTOpbT NpeBkoyBa Ha MbpBa ckopocT. MNpy NOBTOPHO HATUCKaHE ypeabT
ce u3KnoyBa.

BTopa ckopocT - MoTOpbT NPeBKIoYBa Ha BTOPA CKOPOCT.

BN

TpeTa CKOpoCT - MOTOp'bT NpeBKIYBa Ha TpeTa CKOPOCT.

=

MakcumanHa ckopocT - MoTopbT NpeBkItoYBa Ha MakcumMariHa ckopocT. PyHkuusTa 3paboTsa B nNpo-
ObIDKEHWe Ha 5 MuHYTU. Crnep To3u neprof abcopGaTopbT ce BpbLia KbM NPeaxoAHUTe HaCTPOViKu 3a
CKOpOCT.

U3BecTue 3a punTbp - HanomHsi 3a cMsiHa Unv NoYMcTBaHe Ha UNTBbPA C aKTUBEH BbIMEH U NOYM-
cTBaHe Ha hunTbpa 3a MasHuHU. CuMBONBLT ce BkMoyBa 3a 30 cekyHaW, ako uUNTbPbT 3@ Ma3HUHK
TpsibBa Aa 6bae noumcTeH u npemuraa 3a 30 cekyHau, ako (UNTbPBLT C aKTUBEH BbrneH Tpsibea aa 6b-

e CMEHEH UM NOYUCTEH (B 3aBUCMMOCT OT Tuna puntbp). [lokocHeTe @ 3a 3 cekyHau, 3a ga Hynupa-
Te yHKUMATA, KOraTto U3BECTUETO € akTUBHO. [lokocHeTe ﬁ 3a 3 cekyHau, KoraTto NaHenbT e BKIIo-

YeH, 3a la aKkTuBupaTte unu geaktmeupate dyHkumaTa. CumBonbT (@) npemurea 5 mbTu, ako yHK-
LMsATa e aKTUBMpaHa 1 ce BKIoYBa 3a 4 CeKyHAM, ako e JeakTuBupaHa.




m Namna - BkniouBaHe v U3KMYBaHe Ha CBETNNHMU.

Fmea U noyncrTteaHe

I'IpemaXBaHe Ha d)vlrm:pa C aKTUBEH BbITIEH - MO Xe-

OTcTpaHsiBaHe Ha huUnTbpa 3a MasHUHK
naHue

MbpBO cBaneTe unTbpa 3a MasHUHU.
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2.

3a fja noctaBuTe UNTPUTE, N3MBITHETE CTHIKUTE B 0GpaTEH pes.

MouuncTBaiite ypenau CbI/IﬂTpI/ITe 3a Mas3HWHU BCEKN MeceL. ¢VIJ'ITpI/ITe 3a MasHuHM moraTt fa ce no4YmcTeaTt B Cb-
AoMusanHa.

BPEMETO 3a HacuwaHe Ha CbVIJ'IT'bpa C aKTUBEH BbITIEH 3aBUCU OT TUNa roTBeHe U pefoBHOCTTA Ha No4YncTBaHe
Ha (bVIﬂpra 3a Ma3HuHW. BuxTe nuctoBkaTta, BKMoYeHa B akcecoapa.

To3su ypen e cHabaeH cbe cBeToamoaHa namnuyka (LED). Tasu yacTt TpsibBa Aa ce CMEHW €AUHCTBEHO OT Tex-
HuK. B cnyyai Ha HensnpaBHocT BuxTe ,O6cnyxBaHe” B rnasa ,MIHCTpykuyum 3a 6e3onacHocT”.

3. OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEJOA

Peuvknupante matepmannte cbC cuMBona N3XBbPNANTE ypeaute, 03Ha4YeHn CbC

a. [ocTaBsnTe ONakoBKUTE B CbOTBETHUTE cumeonal E 3ae[Ho c butosaTa cmeT.
KOHTeNHepw 3a peLuKnnMpaHeTo um. BbpHeTe ypeaa B MECTHUSA MYHKT 3a
[TomorHeTe 3a onasBaHeTo Ha OKonHaTa peuuknmpaHe unu ce obbpHeTe KbM Ballata
cpeda 1 YOBELLKOTO 34paBe, KakTo U 3a obLmHcKka cnyxba.

peurKnMpaHeTo Ha OTNagbuy OT

€nNeKTPUYECKN 1 enekTpoHHN ypeaun. He




Benvinguts a AEG! Gracies per triar el nostre electrodomeéstic.

O,

D'acord amb el nostre compromis per ser més sostenibles, hem reduit I'is de
paper i oferim els manuals de l'usuari en linia. Pots accedir al manual complet
a aeg.com/manuals

Accedeix a consells d'Us, catalegs, instruccions de resolucié de problemes o
informacio sobre servei i reparacions a aeg.com/support

1. INFORMACIO DE SEGURETAT | INSTAL-LACIO

/\ Avis!

Consulteu el fullet d'instruccions
d'instal-lacié per coneéixer la informacio
de seguretat i instal-lacio. Llegiu
atentament els capitols de seguretat
abans d'utilitzar o realitzar cap
manteniment de I'aparell.

2. DESCRIPCIO DEL PRODUCTE

2.1 Visié general del tauler de control

on 2 3 ¥ & -&-
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.

Primera velocitat/Apagat - El motor canvia a la primera velocitat. L'aparell s’apaga en prémer dues
vegades.

Segona velocitat - El motor canvia al segon nivell de velocitat.

BN

Tercera velocitat - El motor canvia al tercer nivell de velocitat.

]

Velocitat maxima - El motor canvia a la velocitat més alta. La funcié es podra utilitzar durant cinc mi-
nuts. Passat aquest temps, la campana tornara a la configuracié de velocitat anterior.

Notificacio del filtre - Us recorda quan toca canviar o netejar el filtre de carbd i netejar el filtre de grei-
xos. El simbol s'encén durant 30 segons si s'ha de netejar el filtre de greixos i parpelleja durant 30 se-

gons si s'ha de substituir o netejar el filtre de carbé (depén del tipus de filtre). Toqueu @ durant 3 se-
gons per restablir la funcié quan la notificacié estigui activa. Toqueu ﬁf durant 3 segons per activar o

desactivar la funcié quan es mostri el tauler. El simbol (@) parpelleja 5 vegades si la funcioé esta acti-
vada i s’encén durant 4 segons si esta desactivada.

Llum - Encéniapaga els llums.




Cura i neteja

Retirada del filtre de greixos Retirada del filtre de carbé - opcional

Retireu el filtre de greixos primer.

2.

Per instal-lar filtres, seguiu els passos en ordre invers.

Netegeu l'aparell i els filtres de greixos cada mes. Els filtres de greixos es poden rentar al rentavaixella.
El temps de saturacio del filtre de carbé varia segons el tipus de coccid i la freqiiéncia amb qué netegeu el filtre
de greixos. Consulteu el fulletd que acompanya l'accessori.

Aquest aparell se subministra amb una bombeta LED. Aquesta part només la pot substituir un técnic. En cas de
funcionament deficient, consulteu "Servei" al capitol "Instruccions de seguretat".

3. QUESTIONS MEDIAMBIENTALS

. . -, A i s i
Recicleu els materials amb el simbol L. les escombraries domeéstiques els aparells

Dipositeu I'embalatge en contenidors amb el simbol E Porteu el producte a les
adequats per al seu posterior reciclatge. instal-lacions de reciclatge locals o poseu-vos
Ajudeu a protegir el medi ambient i la salut en contacte amb la seva oficina municipal.

humana i a reciclar les deixalles procedents
d'aparells electrics i electronics. No llenceu a



Vita vas AEG! Dékujeme vam, ze jste si vybrali nas spotiebic.

poskytujeme celé uzivatelské priru¢ky online. Kompletni uzivatelskou prirucku

Usilujeme o trvalou udrzitelnost a proto omezujeme papirové materialy a
naleznete na adrese aeg.com/manuals

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
opravach ziskate na adrese aeg.com/support

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

/\ VAROVANI!

Bezpecnostni informace a instalaci
naleznete v samostatna pfiruc¢ce s
pokyny k instalaci. Pfed jakymkoliv
pouzitim ¢i udrzbou spotiebice si peclivé
prectéte kapitoly o bezpecénosti.

2. POPIS SPOTREBICE

2.1 Piehled ovladaciho panelu

on 2 3 0§ & -B:

I I
NEBE OB O

Prvni nastaveni otacek / vypnuto - Motor pfepne na prvni nastaveni otaéek. Druhym stisknutim se
spotiebic vypne.

Druhé nastaveni otacek - Motor pfepne na druhé nastaveni otacek.

Treti nastaveni otacek - Motor pfepne na treti nastaveni otacek.

Maximalni otacky - Motor pfepne na maximalni nastaveni ota¢ek. Funkce se spusti na 5 minut. Po
této dobé se odsavac par vrati k pfedchozimu nastaveni otacek.
Upozornéni na vyménu filtru - Upozorfiuje na nutnost vymény nebo vycisténi uhlikového filtru a vyci-
Sténi tukového filtru. Symbol se rozsviti na 30 sekund, pokud je tfeba vycistit tukovy filtr, a blika 30 se-

kund, pokud je tfeba vyménit nebo vycistit uhlikovy filtr (zavisi na typu filtru). Stisknutim @ na 3 sekun-

dy obnovite funkci, kdyz je oznameni aktivni. Stisknutim ﬁf na 3 sekundy, kdyz je panel zapnuty, za-

pnete nebo vypnete funkci. Symbol (@) 5krat blikne, pokud je funkce aktivovana, a spusti se na 4 se-
kundy, pokud je deaktivovana.

A Osvétleni - Slouzi k zapnuti a vypnuti osvétieni.




Cisténi a udrzba

Vyjmuti tukového filtru Vyjmuti uhlikového filtru — volitelné

Nejprve vyjméte tukovy filtr.

2.

P¥i instalaci filtrl postupujte stejné, ale v opa¢ném poradi.

Spotiebic¢ a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Tukové filtry Ize myt v myéce nadobi.
Doba nasyceni uhlikového filtru se liSi v zavislosti na typu pfipravy jidla a Eetnosti ¢isténi tukového filtru. Viz letak
pfilozeny v rdmci pfisluSenstvi.

Spotrebi¢ se dodava s zarovkou typu LED. Tento dil smi vyménit pouze Skoleny technik. V pfipadé jakékoliv za-
vady viz ¢ast ,Servis“ v kapitole ,Bezpecnostni pokyny*.

3. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem 0. likvidaci. Spotfebice oznacené pFislusnym

Obaly vyhodte do pfisluSnych odpadnich symbolem 9 nelikvidujte spolu s domovnim
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit odpadem. Spotiebi¢ odevzdejte v mistnim
Zivotni prostiedi a lidské zdravi a recyklovat sbérném dvofe nebo kontaktujte mistni ufad.

elektrické a elektronické spotfebice uréené k



Velkommen til AEG! Tak, fordi du valgte vores apparat.

komplette brugervejledninger pa nettet. Fa adgang til hele brugervejledningen pa

| vores indsats for at vaere beeredygtige reducerer vi papirmaterialer og tilbyder
aeg.com/manuals

Fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation pa
aeg.com/support

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

/\ ADVARSEL!

Se det separate haefte med
installationsinstruktioner for
sikkerhedsinformation og installation.
Lees kapitlerne om sikkerhed
omhyggeligt inden enhver brug eller
vedligeholdelse af apparatet.

2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversigt over betjeningspanel

on 2 3 ¥ & -&-

Forste hastighed / slukket - Motoren skifter til farste hastighedsniveau. Et tryk mere slukker for em-
heetten.

Anden hastighed - Motoren skifter til andet hastighedsniveau.

Tredje hastighed - Motoren skifter til tredje hastighedsniveau.

Maksimal hastighed - Motoren skifter til maksimalt hastighedsniveau. Funktionen kerer i i 5 minutter.
Derefter vender emheetten tilbage til sine tidligere hastighedsindstillinger.
Filtermeddelelse - Minder brugeren om at skifte eller renggre kulfilteret og om at rengare fedffilteret.
Symbolet teendes i 30 sekunder, hvis fedtfilteret skal rengeres og blinker i 30 sekunder, hvis kulfilteret

skal udskiftes eller renggres (afhaenger af filtertypen). Tryk pa @ i 3 sekunder for at nulstille funktionen,

nar meddelelsen er aktiv. Tryk pa ﬁf i 3 sekunder, nar panelet er teendt, for at aktivere eller deaktivere

funktionen. Symbolet (@) blinker 5 gange, hvis funktionen er aktiveret, og teendes i 4 sekunder, hvis
funktionen deaktiveres.

ﬂ Lampe - Teender og slukker lyset.




Vedligeholdelse og renggring

Afmontering af fedtfilter

Afmontering af kulfilter - valgfrit

2.

Fjern fedffilteret forst.

Du skal installere filtrene ved at fglge trinnene i omvendt raekkefglge.

Renger emhzette og fedtfiltre hver maned. Fedftfiltre kan vaskes i opvaskemaskine.
Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af madlavning, og hvor ofte fedffilteret rengeres. Se folderen, der falger

med tilbehgret.

Denne emhzette er forsynet med LED lampe. Denne del ma kun udskiftes af teknikeren. Ved funktionsfejl felges

"Service" i kapitlet "Sikkerhedsvejledning".

3. MILUGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet C/:l)
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjeelp med at beskytte
miljget og menneskelig sundhed samt at
genbruge affald af elektriske og elektroniske
apparater. Kasser ikke apparater, der er

meerket med symbolet E sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet tilbage
til din lokale genbrugsplads eller kontakt din
kommune.



Willkommen bei AEG! Danke, dass Sie sich fiir unser Gerat
entschieden haben.

In unserem Bestreben, nachhaltig zu sein, reduzieren wir Papierbestande und
stellen vollstandige Benutzerhandblcher online zur Verfligung. Greife Sie auf Ihr
vollstandiges Benutzerhandbuch zu unter aeg.com/manuals .

Holen Sie sich Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs-, Service-
und Reparatur-Informationen unter aeg.com/support .

1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

/\ WARNUNG!

Bezuglich der Sicherheits- und
Installationshinweise siehe die separate
Montageanleitung. Lesen Sie vor der
Verwendung und Wartung des Gerats
das Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen sorgfaltig durch.

2. GERATEBESCHREIBUNG
2.1 Uberblick — Bedienfeld

o1 2 3§ B -0

I
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Erste Geschwindigk?it I Aus - Der Motor schaltet auf die erste Geschwindigkeitsstufe. Erneutes Dri-
cken schaltet das Gerét aus.

Zweite Geschwindigkeit - Der Motor schaltet auf die zweite Geschwindigkeitsstufe.

Dritte Geschwindigkeit - Der Motor schaltet auf die dritte Geschwindigkeitsstufe.

Maximale Geschwindigkeit - Der Motor schaltet auf die htchste Geschwindigkeitsstufe. Die Funktion

lauft 5 Minuten lang. Danach kehrt die Abzugshaube zur vorherigen Drehzahleinstellung zurtick.

10



Filterbenachrichtigung - Erinnert Sie daran, den Kohlefilter auszutauschen bzw. zu reinigen und den
Fettfilter zu reinigen. Das Symbol leuchtet 30 Sekunden lang auf, wenn der Fettfilter gereinigt werden
muss, und blinkt 30 Sekunden lang, wenn der Aktivkohlefilter ausgewechselt oder gereinigt werden

muss (dies hangt vom Filtertyp ab). Beriihren Sie @ 3 Sekunden lang, um die Funktion zurlickzuset-
zen, wenn die Benachrichtigung aktiv ist. Bertihren Sie ﬁ? 3 Sekunden lang, wenn das Bedienfeld ein-

geschaltet ist, um die Funktion ein- oder auszuschalten. Symbol (@) blinkt 5-mal, wenn die Funktion
aktiviert ist, und schaltet sich bei Deaktivierung 4 Sekunden lang ein.

ﬂ Lampe - schaltet die Beleuchtung ein und aus.

Reinigung und Pflege

Ausbau des Fettfilters Entfernung des Kohlefilters — optional

Entferne zuerst den Fettfilter.

2.

Zum erneuten Einbau des Filters befolge die Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Reinige das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Fettfilter knnen im Geschirrspller gesplilt werden.
Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je nach der Art des Kochens und der regelméRigen Reini-
gung des Fettfilters. Siehe Packungsbeilage im Zubehor.

Das Gerat wird mit einer LED-Lampe geliefert. Dieses Teil darf nur von einem Techniker ausgetauscht werden.
Im Falle einer Stérung siehe unter ,Service* im Kapitel ,Sicherheitshinweise".

3. INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG

lhre Pflichten als Endnutzer

11



Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat ist mit
einer durchgestrichenen Abfalltonne auf
Radern gekennzeichnet. Das Gerat darf
deshalb nur getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall gesammelt und
zuriickgenommen werden, es darf also nicht
in den Hausmull gegeben werden. Das Gerat
kann z. B. bei einer kommunalen
Sammelstelle oder ggf. bei einem Vertreiber
(siehe zu deren Rucknahmepflichten unten)
abgegeben werden. Das gilt auch fir alle
Bauteile, Unterbaugruppen und
Verbrauchsmaterialien des zu entsorgenden
Altgerats.

Bevor das Altgerat entsorgt werden darf,
mussen alle Altbatterien und
Altakkumulatoren vom Altgerat getrennt
werden, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind. Das gleiche gilt fir Lampen, die
zerstorungsfrei aus dem Altgerat entnommen
werden kdnnen. Der Endnutzer ist zudem
selbst dafir verantwortlich,
personenbezogene Daten auf dem Altgerat
zu |l6schen.

Hinweise zum Recycling

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln,
die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind.
Entsorgen Sie solche Materialien,
insbesondere Verpackungen, nicht im
Hausmiill sondern Uber die bereitgestellten
Recyclingbehalter oder die entsprechenden
ortlichen Sammelsysteme.

Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz auch elektrische und
elektronische Geréte.

Riicknahmepflichten der Vertreiber in
Deutschland

Wer auf mindestens 400 m? Verkaufsflache
Elektro- und Elektronikgerate vertreibt oder
sonst geschéaftlich an Endnutzer abgibt, ist
verpflichtet, bei Abgabe eines neuen Gerats
ein Altgerat des Endnutzers der gleichen
Geréteart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerét erflllt, am Ort
der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu
unentgeltlich zurtickzunehmen. Das gilt auch
fur Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800
m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder
dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate
anbieten und auf dem Markt bereitstellen.
Solche Vertreiber missen zudem auf
Verlangen des Endnutzers Altgeréate, die in
keiner aulReren Abmessung gréer als 25 cm
sind (kleine Elektrogerate), im
Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer
Nahe hierzu unentgeltlich zurickzunehmen;
die Ricknahme darf in diesem Fall nicht an
den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates gekniipft, kann aber auf
drei Altgerate pro Gerateart beschrankt
werden.

Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt,
wenn das neue Elektro- oder Elektronikgerat
dorthin geliefert wird; in diesem Fall ist die
Abholung des Altgerates fir den Endnutzer
kostenlos.

Die vorstehenden Pflichten gelten auch fir
den Vertrieb unter Verwendung von
Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Vertreiber Lager- und Versandflachen fur
Elektro- und Elektronikgerate bzw.
Gesamtlager- und -versandflachen fiir
Lebensmittel vorhalten, die den oben
genannten Verkaufsflachen entsprechen. Die
unentgeltliche Abholung von Elektro- und
Elektronikgeraten ist dann aber auf
Warmeubertrager (z. B. Kihlschrank),
Bildschirme, Monitore und Geréte, die
Bildschirme mit einer Oberflache von mehr
als 100 cm? enthalten, und Gerate
beschrankt, bei denen mindestens eine der
auReren Abmessungen mehr als 50 cm
betragt. Fur alle ubrigen Elektro- und
Elektronikgerate muss der Vertreiber
geeignete Riickgabemadglichkeiten in
zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
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Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fir
kleine Elektrogeréte (s.o0.), die der Endnutzer
zurtickgeben will, ohne ein neues Gerat zu
kaufen.

Riicknahmepflichten von Vertreibern und
andere Moglichkeiten der Entsorgung von
Elektro- und Elektronikgeraten in der
Region Wallonien

Vertreiber, die Elektro- und Elektronikgerate
verkaufen, sind verpflichtet, bei der Lieferung
von Neugeraten Altgerate desselben Typs,
die im Wesentlichen die gleichen Funktionen
wie die Neugerate erflillen, kostenlos vom
Endverbraucher zuriickzunehmen. Dies gilt
auch bei der Lieferung von neuen Elektro-
und Elektronikgeraten oder beim Fernabsatz.

Dariber hinaus ist jeder, der Elektro- und
Elektronikgerate auf einer Verkaufsflache von
mindestens 400 m? verkauft, verpflichtet,
Altgerate, die in keiner &uReren Abmessung
groBer als 25 cm sind (Elektrokleingerate), im
Ladengeschéaft oder in unmittelbarer Nahe
kostenlos zurlickzunehmen; die Ricknahme
darf in diesem Fall nicht vom Kauf eines
Elektro- oder Elektronikgerates abhéngig
gemacht werden.

Die Ricknahme von Elektro- und
Elektronikgeraten kann auch auf
Containerpléatzen oder zugelassenen
Recyclinghdfen erfolgen. Fir weitere
Informationen wenden Sie sich bitte an |hre
Gemeindeverwaltung.
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KaAwoopiocate otnv AEG! EuxapioToUE TToU €IAEEATE TN CUOKEUR
Mag.
TNV TTPOCTIABEIR POG VIO AEIPOPIA, HEIWVOULE TA XAPTOYPAPA PHECT KAl

TTAPEXOUME Ta TTANPN EYXEIPIOIa XPNOTN € NAEKTPOVIKN Hop@r). MTTopEiTe va ExETE
TPOCRacn aTo TTANPEG EYXEIPIOIO XPOTN GTOV ITTOTOTTO aeg.com/manuals

Bpeite utrodeiteig xprnong, UAAGdIa, CUPBOUAEG yia TV eTTIAUGH TTPORANUATWY,
TTANPOPOPIEG TUVTAPNONG Kal ETTIOKEUNAG aTOV IGTOTOTTO aeg.com/support

1. MAHPO®OPIEX AXDPANEIAZ KAI ETKATAXTAZHX

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Avatpé€Tte aTo EEXWPIOTO GUAAGDIO
Odnyiwv EykardaTaaong yia Tig
MAnpogopieg aggaAciag Kai
Eykaraogtaong. AlaBdaaTte TTpOaeKTIKA Ta
Ke@aAaia yia Tnv ACQAAEIa TTPIV aTTO
OTTOIadNTTOTE XPran 1 ouvTPNCn TNG
OUOKEUNG.

2. MEPIFPA®H MPOIONTOZ

2.1 ETIoKOTTNON TTivaKa XEIPIOTNPIWYV

on 2 3 ¥ & -B-

HBEHEEH A B O

MpwTn TaxuTnTa / ATrevepyotroinon - O KIVNTAPAG PETABAiVEI OTO TTPWTO £TTITTESO TAXUTNTAG. To deU-

TEPO TTATNHA OTTEVEPYOTTOIEI TN CUTKEUN).
Agutepn TaxutnTa - O KIvNTAPAG peTaBaivel ato SeUTEPO £TTITTESO TAXUTNTAG.
TpitTn TaxuTnTa - O KIVNTAPAG YeTaBaivel aTO TPITO ETTITTEDO TAXUTNTAG.
Méyiotn Taxutnta - O KivnTpag YetTaBaivel aTo PéyiaTo emmimedo Taxutntag. H Asimoupyia apxidel va
AeiToupyei yia 5 AeTrtd. MeTd atmo autd To SIGOTNHA, N GUOKEUN ETTITTPEPEI OTIG TTPONYOUHEVEG PUBUIOEIG

TaxUTNTOG.
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EiSotroinon @iAtpou - Zag utrevBupiel va aAAAEeTe i} va KaBapiaeTe To PiATpo avBpaka kal va Kabapi-
aete 10 QiATPO AiTroug. To aupBoAo avafel yia 30 deuTepOAETTTa OTAV TTPETTEI VO KABAPIaTEl TO PIATPO Ai-
TTouG Kai avaBoafrvel yia 30 deuTEPOAETITA OTAV TTPETTEI VO AVTIKATOOTABEI 1 va KaBapiaTei To QIATPO dv-

Bpaka (e¢aptdral atrd Tov TUTTO Tou YIATPoU). AyyigTe TO @ yia 3 DEUTEPOAETTTA yIa VA ETTAVOPEPETE TN
Aeiroupyia 6Tav n €1d0T1T0IiNaN €ival evepyr). AyyigTe TO ﬁ? yia 3 deuTEPOAETTTA GTAV O TTIVAKAG EivVal EVEP-

YOTTOINUEVOG VIO VO EVEPYOTTOIRCETE 1 VA OTIEVEPYOTTOINCETE TN AgIToupyia. To aUpBoAo (@) avaBoaBn-
Vel 5 QopEG eav N AeIToupyia gival EvEPyOTTOINPEVN KAl EVEPYOTTOIEITAI VIO 4 DEUTEPOAETTTA EAV ATTEVEPYO-
TToINGEi.

m AapmrTipag - EvepyoTroiei Kal aTTeveEPYOTTOIEI TOV QWTITUO GOUPVOU.

®povTida kal kabapiopog

A@aipean Tou QiIATpou AiTroug A@aipean @iATpou avOpaka - TTPOAIPETIKA

A@aipéaTe TTpwTa TO PIATPO AiTTOUG.

2.

MNa va eykaTaaTATETE Ta QIATPQ, EKTEAETTE TO BAKATA PE QVTIOTPOPN TEIPA.

KaBapideTe Tn ouakeun kai Ta QiATpa AiToug kaBe priva. Ta @iAtpa AitTToug ptropouv va TTAUBoUV a€ TTAUVTAPIO
TTATWV.

O XpOVOG KOPETHOU TOU QIATPOU avOpaka dla@Epel avaAoya PE TOV TUTTO JAYEIPEPATOG KAl TN gUXVOTNTA KaBapl-
agpou Tou QiATpou Airoug. AvaTpégte aTo QUAAADIO TTou TrepIAapBAveTal aTo ageaoudp.

H guokeun) rapéxetal pe Aaptrmpa LED. AuTo 1o £€apTnua PTTOpEi va avTIKaTaaTabei OVO atro TEXVIKO. Z€ TTEPI-
TITwaon otrolaadnTroTe BAGRNG, AVATPEETE TNV EVOTNTA «ZEPPIGH aTO KEPAAQIO «OBNYiES yIa TNV ATPAAEIA».

3. MEPIBAAAONTIKA ©OEMATA

AVOKUKAWGOTE TA UAIKA TTOU QEPOUV TO guokeuaaiag ae katdAAnAa doxeia yia

A . . .
oopBoro L. TomoBeTaTe Ta UNIKA AvVAKUKAWGAN. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIO TOU
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TTEPIBAAAOVTOG KAl TNG AVOPWTTIVNG UYEIag TTPOIOV TNV TOTTIKN) OAG Hovada
QAVOKUKAWVOVTOG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKES Kall QAVOKUKAWGONG 1) ETTIKOIVWVAQJTE PE T dNUOTIKA
NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG. MV aTTOPPITITETE PE apxn.

TQ OIKIOKG QTTOPPIMPOTA GUTKEUEG TTOU

@épouv To aUPPBoAO E Ematpéyte TO
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Welcome to AEG! Thank you for choosing our appliance.

@

In our drive to be sustainable, we are reducing paper assets and provide full user
manuals online. Access your full user manual at aeg.com/manuals

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information at
aeg.com/support

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

/\ WARNING!

Refer to the separate Installation
Instructions booklet for Safety
Information and Installation. Read
carefully the Safety chapters before any
use or maintenance of the appliance.

2. PRODUCT DESCRIPTION

2.1 Control panel overview

on 2 3 S & -0

I I
'TEEERE:

First speed / Off - The motor switches to first speed level. Second press turns off the appliance.

Second speed - The motor switches to second speed level.

Third speed - The motor switches to third speed level.

Maximum speed - The motor switches to maximum speed level. Function starts to operate for 5 mi-
nutes. After that time, the hood returns to its previous speed settings.
Filter notification - Reminds to change or clean the charcoal filter and clean the grease filter. Symbol
turns on for 30 seconds if the grease filter must be cleaned and flashes for 30 seconds if the charcoal

filter must be replaced or cleaned (depends on type of filter). Touch @ for 3 seconds to reset the func-
tion when the notification is active. Touch ﬁf for 3 seconds when the panel is on to activate or deacti-
vate the function. Symbol (@) flashes 5 times if function is activated and turns on for 4 seconds if deac-
tivated.

m Lamp - Turns the lights on and off.
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Care and cleaning

Removal of grease filter Removal of charcoal filter - optional

Remove grease filter first.

2.

To install filters, perform steps in reverse order.

Clean the appliance and grease filters each month. Grease filters can be washed in a dishwasher.
The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the type of cooking and the regularity of cleaning
the grease filter. Refer to leaflet included in the accessory.

This appliance is supplied with a LED lamp. This part can be replaced by a technician only. In case of any mal-
function refer to "Service" in the "Safety Instructions" chapter.

3. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol C/:l) Put the | appliances marked with the symbol E with
packaging in relevant containers to recycle it. | the household waste. Return the product to
Help protect the environment and human your local recycling facility or contact your
health by recycling waste of electrical and municipal office.

electronic appliances. Do not dispose of
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Le damos la bienvenida a AEG. Gracias por elegir nuestro aparato.

O,

En nuestro esfuerzo por ser sostenibles, reducimos el papel y ofrecemos los
manuales de usuario al completo en linea. Acceda a su manual de usuario
completo en aeg.com/manuals

Obtenga consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
reparacion en aeg.com/support

1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

/\ ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de instrucciones de
instalacion separado para obtener
informacion sobre la seguridad y la
instalacién. Lea atentamente los
capitulos de Seguridad antes de
cualquier uso o mantenimiento del
aparato.

2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

2.1 Vista general del panel de control

o1 2 3 S & -B-

I I
'TEEER:

H

Primera velocidad/Apagada - El motor cambia al primer nivel de velocidad. Una segunda pulsacion
apaga el aparato.

Segunda velocidad - El motor cambia al segundo nivel de velocidad.

BN

Tercera velocidad - El motor cambia al tercer nivel de velocidad.

=

Velocidad maxima - El motor cambia al nivel maximo de velocidad. La funcién se activa durante 5 mi-
nutos. Transcurrido ese tiempo, la campana recupera los ajustes de velocidad anteriores.

&

Notificacién del filtro - Recuerde cambiar o limpiar el filtro de carbén y limpiar el filtro de grasa. El
simbolo se enciende durante 30 segundos si es necesario limpiar el filtro de grasa y parpadea durante

30 segundos si es necesario cambiar o limpiar el filtro de carbén (en funcién del tipo de filtro). Pulse @
durante 3 segundos para restablecer la funciéon cuando la notificacién esté activa. Pulse ﬁf durante 3

segundos cuando el panel esté encendido para activar o desactivar la funcion. El simbolo (@) parpa-
dea 5 veces si la funcion esta activada y se enciende durante 4 segundos si esta desactivada.
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ﬂ Bombilla - Enciende y apaga las luces.

Cuidado y limpieza

Extraccion del filtro de grasa Extraccion del filtro de carbon: opcional

Se debe retirar primero el filtro de grasa.

2.

Para instalar los filtros, se deben realizar los pasos en orden inverso.

Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavajillas.
El tiempo de saturacion del filtro de carbén varia en funcién del tipo de coccién y de la regularidad de la limpieza
del filtro de grasa. Consulte el folleto incluido en el accesorio.

Este aparato se suministra con una lampara LED. La sustitucion de esta pieza debe hacerla un técnico. En caso
de averia, consulte el apartado "Asistencia" en el capitulo de "Instrucciones de seguridad".

3. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

. . , % he | r mar nel
Recicle los materiales con el simbolo To. deseche los aparatos marcados con e

Coloque el material de embalaje en los simbolo & junto con los residuos
contenedores adecuados para su reciclaje. domésticos. Lleve el producto a su centro de
Ayude a proteger el medio ambiente y la reciclaje local o pédngase en contacto con su

salud publica, asi como a reciclar residuos de | oficina municipal.
aparatos eléctricos y electronicos. No
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Tere tulemast AEG kasutajate hulka! Aitah, et valisite meie seadme.

O,

Jatkusuutlikkuse huvides vahendame paberkandjal materjalide osakaalu ja
pakume kasutusjuhendeid veebis. Oma kasutusjuhendi leiate aadressilt
aeg.com/manuals

Nouandeid, brosudre, torkeotsingu, teavet teeninduse ja parandusvdimaluste
kohta leiate aadressilt aeg.com/support

1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

/\ HOIATUS!

Ohutusinfo ja paigaldamise kohta leiate
teavet eraldi paigaldusjuhiste lehelt.
Enne seadme kasutamist voi
hooldustoiminguid lugege
tahelepanelikult ohutust kasitlevaid
peatikke.

2. TOOTE KIRJELDUS

2.1 Juhtpaneeli lilevaade

on 2 3 ¥ & -&-

I
mEE BB O

Esimene kiirus / Viljas - Mootor lilitub esimesele kiirusele. Teine vajutus lilitab seadme valja.

Teine kiirus - Mootor lilitub teisele kiirusele.

Kolmas kiirus - Mootor lilitub kolmandale kiirusele.

Maksimumkiirus - Mootor lllitub maksimumekiirusele. Funktsioon kaivitub viieks minutiks. Parast seda
naaseb Shupuhasti oma varasematele pddrlemiskiiruse seadistustele.
Filtri marguanne - Tuletab meelde, et soefilter tuleb asendada v&i puhastada ja rasvafilter tuleb pu-
hastada. Suimbol suttib 30-ks sekundiks, kui rasvafilter tuleb puhastada ja vilgub 30 sekundit, kui séefil-

ter tuleb asendada v&i puhastada (s6ltub filtri tulbist). Funktsiooni Iahtestamiseks puudutage @ sum-
bolit 3-ks sekundiks, kui marguanne on sisse lulitatud. Funktsiooni aktiveerimiseks voi deaktiveerimiseks
puudutage ﬁf sumbolit 3-ks sekundiks, kui paneel on sisse lilitatud. Stimbol (@) vilgub 5 korda, kui
funktsioon on aktiveeritud ja lllitub 4-ks sekundiks sisse, kui funktsioon on vélja lllitatud.

ﬂ lamp - Lulitab valgustuse sisse ja valja.
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Puhastus ja hooldus

Rasvafiltri eemaldamine Soefiltri eemaldamine - valikuline

Esmalt eemaldage rasvafilter.

2.

Filtrite paigaldamiseks teostage toimingud vastupidises jarjekorras.

Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pdhjalikumalt puhastada kord kuus. Rasvafiltreid voib pesta ka ndudepesumasi-
nas.

Soefiltri killastumise aeg muutub séltuvalt toiduvalmistamise viisist ja rasvafiltri puhastamise regulaarsusest.
Vaadake tarvikutega kaasasolevat infolehte.

See seade tarnitakse koos LED-lambiga. Selle komponendi tohib vélja vahetada ainult tehnik. Mis tahes térgete
korral vaadake peatiki "Ohutusjuhised" alaldiku "Hooldus".

3. JAATMEKAITLUS

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
poorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.

Siimboliga C/:) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake simboliga & tahistatud

22



AEG toivottaa sinut tervetulleeksi! Kiitos, etta olet valinnut taméan
laitteen.

@

Vahennamme paperin kayttda suojellaksemme ymparistéa. Taydelliset ohjekirjat
ovat saatavilla verkossa. Taydellinen ohjekirja on saatavilla osoitteessa
aeg.com/manuals

Voit tarkastella kayttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka
huolto- ja korjausohjeita osoitteessa aeg.com/support

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

/\ VAROITUS!

Katso turvallisuustiedot ja asennusohjeet
erillisistd asennusohjeista. Lue
Turvallisuus-luvut huolellisesti ennen
laitteen kayttoa tai huoltoa.

2. TUOTEKUVAUS

2.1 Ohjauspaneelin yleisndkyma

on 2 3 ¥ & -&-

I
mEE BB O

Ensimmaéinen nopeustaso / Pois paaltda - Moottori kytkeytyy ensimmaiselle tehotasolle. Laite kytkey-
tyy pois paalta toisella painalluksella.

Toinen nopeustaso - Moottori kytkeytyy toiselle tehotasolle.

Kolmas tehotaso - Moottori kytkeytyy kolmannelle tehotasolle.

Enimmaisnopeus - Moottori kytkeytyy maksiminopeudelle. Toiminto kaynnistyy 5 minuutin ajaksi. Sen
jalkeen liesituuletin palaa edelliselle tehotasolle.
Suodatinilmoitus - Muistuttaa hiilisuodattimen vaihto- tai puhdistustarpeesta seké rasvasuodattimen
puhdistustarpeesta. Symboli syttyy 30 sekunniksi, jos rasvasuodatin on puhdistettava, ja vilkkuu 30 se-

kunnin ajan, jos hiilisuodatin on vaihdettava tai puhdistettava (suodatintyypisté riippuen). Kosketa @ 3
sekunnin ajan palauttaaksesi toiminnon, kun ilmoitus on paalla. Kosketa ﬁ? 3 sekunnin ajan, kun pa-
neeli on paalla, toiminnon kytkemiseksi toimintaan tai pois toiminnasta. Symboli (@) vilkkuu 5 kertaa,
jos toiminto on paalla, ja palaa 4 sekunnin ajan, jos se on pois paalta.

A Lamppu - Sytyttaa ja sammuttaa valot.
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Hoito ja puhdistus

Rasvasuodattimen poistaminen Hiilisuodattimen poistaminen - valinnainen

Irrota rasvasuodatin ensin.

2.

Asenna suodattimet noudattamalla ohjeita painvastaisessa jarjestyksessa.

Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden vélein. Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukoneessa.
Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasvasuodattimen puhdistustiheyden mukaan. Katso
lisdvarusteen mukana toimitettu esite.

Laitteen mukana toimitetaan LED-lamppu. Téman osan saa vaihtaa ainoastaan huoltoteknikko. Mikali laitteessa
esiintyy toimintahairi6ita, katso kohta "Huolto" luvusta "Turvallisuusohjeet".

3. YMPARISTONSUOJELU

Kierraté materiaalit, jotka on merkitty merkilld | 43 havita merkills 2 merkittyja kodinkoneita
CO. Kierrata pakkaus laittamalla se kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote
asianmukaiseen kierratysastiaan. Suojele paikalliseen kierratyskeskukseen tai ota
ymparistda ja inmisten terveytta yhteytté paikalliseen viranomaiseen.

kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut.
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Bienvenue chez AEG ! Nous vous remercions d’avoir choisi ’'un de
nos appareils.

manuels d’utilisation complets en ligne. Accédez a votre manuel d’utilisation
complet sur aeg.com/manuals

@ Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, un dépanneur, des informations

Dans un souci de durabilité, nous réduisons les supports papier et proposons les

sur le service et les réparations sur aeg.com/support

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

/\ AVERTISSEMENT!

Consultez le livret séparé Instructions
d’installation pour obtenir des
informations relatives a la sécurité et a
I'installation. Lisez attentivement les
chapitres Sécurité avant d'utiliser ou
d’entretenir 'appareil.

2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

2.1 Vue d'ensemble du bandeau de commande

on 2 3§ B -0

I
mEE BB O

Premiére vitesse / Arrét - Le moteur passe a la premiére vitesse. Une seconde pression permet de

mettre a I'arrét 'appareil.

Deuxiéme vitesse - Le moteur passe a la deuxiéme vitesse.

Troisiéme vitesse - Le moteur passe a la troisiéme vitesse.

Vitesse r_naximale - Le m_oteur passe ala vitessg maximalfe. ’La fonct’ion commence a fonctionner pen-
dant 5 minutes. Aprés quoi, la hotte repasse ensuite aux précédents réglages de vitesse.
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Notification du filtre - Rappel de changement ou de nettoyage du filtre & charbon et de nettoyage du
filtre a graisse. Le symbole s’allume pendant 30 secondes si le filtre a graisse doit étre nettoyé, et cli-
gnote pendant 30 secondes si le filtre a charbon doit étre remplacé ou nettoyé (selon le type de filtre).

Appuyez sur @ pendant 3 secondes pour réinitialiser la fonction lorsque la notification est active. Ap-
puyez surﬁ? pendant 3 secondes lorsque le bandeau est allumé pour activer ou désactiver la fonction.

Le symbole (@) clignote 5 fois si la fonction est activée et s’allume pendant 4 secondes si elle est dés-
activée.

A Eclairage - Permet de mettre I'éclairage en marche et de l'arréter.

Entretien et nettoyage

Retrait du filtre a graisse Retrait du filtre a charbon - facultatif

Retirez le filtre a graisse en premier.

2.

Pour réinstaller les filtres, suivez la méme procédure dans l'ordre inverse.

Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.
Le temps de saturation du filtre a charbon varie en fonction du type de cuisson e de la régularité du nettoyage du
filtre a graisse. Consultez le livret inclus avec I'accessoire.

Cet appareil est fourni avec une ampoule LED. Cette piéce peut uniquement étre remplacée par un technicien.
En cas de dysfonctionnement, reportez-vous au paragraphe « Maintenance » du chapitre « Consignes de sécu-
rité ».

3. EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le symbole protection de I'environnement et a votre
sécurité, recyclez vos produits électriques et

N
L. Déposez les emballages dans les . ’ h .
électroniques. Ne jetez pas les appareils

conteneurs prévus a cet effet. Contribuez a la
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votre centre local de recyclage ou contactez

portant le symbole H avec les ordures : L
VOs services municipaux.

ménageres. Emmenez un tel produit dans

@ Concerne la France uniquement :

i . REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, ALALIVRAISON  EN MAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.

O,

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priruénici
dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priru¢niku na
aeg.com/manuals

Savjete o koristenju, rjeSavanju problema, brosure i informacije o servisu i
popravcima dostupni su na aeg.com/support

1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte sigurnosnu knijizicu s uputama
za postavljanje radi podataka o sigurnosti
i postavljanju. Pazljivo procitajte poglavlja
o sigurnosti prije uporabe ili odrzavanja
uredaja.

2. OPIS PROIZVODA

2.1 Pregled upravljacke ploce

on 2 3 0§ & -B:

I I
NEBE OB O

Prva brzina / Iskljuéeno - Motor prebacuje na prvu razinu brzine. Drugi pritisak isklju€uje uredaj.

Druga brzina - Motor prebacuje na drugu razinu brzine.

BNE

Treca brzina - Motor prebacuje na tre¢u razinu brzine.

=

Maksimalna brzina - Motor se prebacuje na maksimalnu razinu brzine. Funkcija zapoc€inje s radom u
trajanju od 5 minuta. Nakon tog vremena napa se vraéa na svoje prethodne postavke brzine.

&

Obavijest o filtru - Podsjetnik na promjenu ili ¢i¢enje filtra s uglienom i ¢iséenje filtra za masnodu.
Simbol se uklju¢uje 30 sekundi ako se filtar za masnoéu mora ocistiti i treperi 30 sekundi ako se filtar s

uglienom mora zamijeniti ili oGistiti (ovisno o vrsti filtra). Dodirnite @ i zadrzite 3 sekunde za ponovno
postavljanje funkcije kada je obavijest aktivna. Dodirnite ﬁf i zadrzite 3 sekunde kada je ploc¢a ukljuce-

na za aktiviranje ili deaktiviranje funkcije. Simbol (@) treperi 5 puta ako je funkcija aktivirana a uklju€uje
se na 4 sekunde ako je deaktivirana.

Zarulja - Ukljucuje i iskljuduje svjetlo.
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Odrzavanje i ¢iS¢enje

Uklanjanije filtra za masnoc¢u Uklanjanije filtra s ugljenom - neobavezno

Prvo uklonite filtar za masnocu.

2.

Za instaliranje filtra, ponovite korake obrnutim redoslijedom.

Svaki mjesec Cistite uredaj i filtre za masnoéu. Filtri za masnoéu mogu se prati u perilici posuda.
Vrijeme zasi¢enja filtra s ugljenom se razlikuje ovisno o vrsti kuhanja i pravilnosti ¢iS¢enja filtra za masnocu. Po-
gledajte letak uklju¢en u pribor.

Ovaj uredaj se isporucuje s LED Zaruljom. Ovaj dio moze zamijeniti samo tehni¢ar. U slu€aju bilo kakvog kvara,
pogledajte "Servis" u poglavlju "Sigurnosne upute".

3. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C’?) oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
Ambalazu za recikliranje odloZzite u prikladne kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada nadleznu sluzbu.

od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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Udvozoljilkk az AEG honlapjan! Készénjiik, hogy a mi késziilékiinket
valasztotta.

A fenntarthatdsag iranti térekvésiink jegyében csokkentjik a papiralapu
nyomtatvanyok mennyiségét, és teljes hasznalati utmutatokat teszlink elérhetévé

az interneten. Az On teljes hasznalati Utmutatdja itt érhetd el:
aeg.com/manuals

Hasznalattal kapcsolatos tanacsokat, prospektusokat, hibaelharitasi-, szerviz- és
javitasi informacidkat itt kérhet: aeg.com/support

1. BIZTONSAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE HELYEZES

/\ FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és tzembe helyezési
tudnivaldkert olvassa el a kilén mellékelt
Uzembe helyezési tmutatét. A késziilék
barmely hasznalata vagy karbantartasa
elétt alaposan olvassa el a biztonsagra
vonatkozo fejezeteket.

2. TERMEKLEIRAS

2.1 A kezel6panel attekintése

on 2 3 ¥ & -B-

HBEEEH A B O

E'Isﬁl sebesség / Ki - A motor az elsd sebességfokozatba kapcsol. A masodik megnyomasra a készu-
Iék kikapcsol.

Masodik sebesség - A motor a masodik sebességfokozatba kapcsol.

Harmadik sebesség - A motor a harmadik sebességfokozatba kapcsol.

Maximalis sebesség - A motor a maximalis sebességfokozatba kapcsol. A funkcié elkezd 5 percig

mikodni. Az id6 letelte utan a paraelszivé visszatér az el6z6 sebesség-beallitashoz.
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Sziirére vonatkozo figyelmeztetés - A figyelmeztetés emlékeztet a szénsz(iré cseréjének vagy tiszti-
tasanak, valamint a zsirsz(ir6 tisztitasanak esedékességére. A szimbdlum 30 masodpercig vilagit, ha a
zsirszlrét meg kell tisztitani, és 30 masodpercig villog, ha a szénsz(irét ki kell cserélni vagy meg kell

tisztitani (a sz(ir6 tipusatol fliggéen). Erintse meg a @ gombot 3 masodpercig a funkcié visszaallitasa-
hoz, mikdzben az értesités aktiv. A funkcié be- vagy kikapcsolasahoz érintse meg a ﬁ? gombot 3 ma-

sodpercig, mikdzben a panel be van kapcsolva. A (@) szimbdlum 6tszor felvillan, ha a funkcié be van
kapcsolva, és négy masodpercre bekapcsol, ha ki van kapcsolva.

ﬂ Lampa - Be- és kikapcsolja a vilagitast.

Apolas és tisztitas

A zsirsz(ir6 eltavolitasa Szénsz(ir6 eltavolitdsa — opcionalis

El6szor tavolitsa el a zsirsz(irét.

2.

A szlir6 visszaszereléséhez forditott sorrendben végezze el a Iépéseket.

A készliléket és a zsirszlréket havonta tisztitsa. A zsirszlrék mosogatdgépben tisztithatok.
A szénszlré telitédésének idétartama a f6zés modjatol és a zsirszlrd tisztitdsanak gyakorisagatdl figg. Lasd a
tartozékhoz mellékelt tajékoztatot.

A készilék LED lampaval rendelkezik. Ezt az alkatrészt kizarélag szakember cserélheti ki. Hibas miikddés ese-
tén olvassa el a ,Szerviz” cimii szakaszt a ,Biztonsagi utasitasok” c. fejezetben.

3. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

N e o
A LD kovetkezs jelzéssel ellatott anyagokat | VedeImenez, és hasznositsa djra az

hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye a | elektromos és elektronikus hulladékot. A 4
megfelelé konténerekbe a csomagolast. tilté szimbdlummal ellatott késziléket ne
Jaruljon hozza kdérnyezetlink és egészségunk | dobja a haztartasi hulladék kdzé. Juttassa el
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a készuléket a helyi Ujrahasznosito telepre,
vagy lépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért
felel6s hivatallal.
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Benvenuto in AEG! Grazie per aver scelto di acquistare questo
prodotto.

forniamo manuali d'uso completi online. E possibile accedere al manuale d'uso

Nel nostro intento di essere sostenibili stiamo riducendo le risorse cartacee e
completo all'indirizzo aeg.com/manuals

anomalie, ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione su:

@ Ricevere consigli per I'uso, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali
aeg.com/support

1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E L'INSTALLAZIONE

/\ AVVERTENZA!

Per le informazioni sulla sicurezza e
I'installazione, fare riferimento alle
istruzioni di installazione separate.
Leggere attentamente i capitoli sulla
sicurezza prima di qualsiasi utilizzo o
manutenzione dell'apparecchio.

2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

on 2 3 ¥ & -

I
mEE B B O

Prima velocita / Off - Il motore passa al primo livello di velocita. La seconda pressione spegne I'appa-

recchiatura.

Seconda velocita - Il motore passa al secondo livello di velocita.

Terza velocita - |l motore passa al terzo livello di velocita.

Velocita massima - Il motore passa al livello di velocita massimo. La funzione si avvia per 5 minuti.

Successivamente la cappa torna all'impostazione di velocita precedente.
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Notifica del filtro - Ricorda di cambiare o pulire il filtro carbone e pulire il filtro antigrasso. Il simbolo si
accende per 30 secondi se il filtro antigrasso deve essere pulito e lampeggia per 30 secondi se il filtro a

carbone deve essere sostituito o pulito (a seconda del tipo di filtro). Toccare @ per 3 secondi per ripri-

stinare la funzione quando la notifica € attiva. Toccare ﬁf per 3 secondi quando il pannello & acceso

per attivare o disattivare la funzione. Il simbolo (@) lampeggia 5 volte se la funzione viene attivata e si
accende per 4 secondi se viene disattivata.

ﬂ Lampadina - Accende e spegne le luci.

Cura e pulizia

Rimozione del filtro antigrasso Rimozione del filtro a carbone - facoltativa

Rimuovere prima il filtro antigrasso.

2.

Per installare i filtri, eseguire i passaggi nell’ordine inverso.

Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. | filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastovi-
glie.

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda del tipo di cottura e della regolarita di pulizia del
filtro anti-grasso. Fare riferimento al foglietto illustrativo incluso nell'accessorio.

L'apparecchiatura & provvista di una lampadina LED. Questa componente puo essere sostituita unicamente da
un tecnico. In caso di anomalie di funzionamento rimandiamo a "Assistenza" nel capitolo dedicato alle "Istruzioni
di sicurezza".

3. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Non smaltire le apparecchiature che riportano

2%
Riciclare i materiali con il simbolo TO. Buttare
I'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere 'ambiente e
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riciclaggio piu vicino o contattare il comune di

il simbolo E insieme ai normali rifiuti -
residenza.

domestici. Portare il prodotto al punto di
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AEG koMmnaHuAcbIHa Kow KengiHis! KypbinfbiMbi3gbl
TaHOafaHbIHbI3Fa paKMerT.

TOMbIK NaaanaHyLbl HyckaymnblKTapblH OHNAaNH KamMTamach3 eTemis. TonblK
narviganaHyLlbl HyckaynblFbiHa aeg.com/manuals 6GeTiHAe kipyre 6onagbl

Maiiganaxy Typanbl aKnapaTtTbl, KiTaniwanapabl, akaymbiKTbl KO0k Kyparibi,
KbI3MET KepCeTy KeHe XeHAey Typarbl aknapaTTel aeg.com/support GeTiHeH
anbiHbI3

OkonorusFa kayincia 6ony ywiH 6i3 kara3 3aTTapabl a3anTbin KaTblPMbI3 XXaHEe

1. KAYIMNCI3OIK AKMAPATbBI )KOHE OPHATY

/\ ECKEPTY!

Kayincisgik aknapaTbl >xaHe opHaTy
Typanbl aknapaTTbl 6enek opHaTy
HyCKkaynapblHbIH, KiTanwacbiHaH kapaHbl3.
KypbinfFbiHbl NanganaHy Hemece
TeXHMKanbIK KbI3MeT KepceTy angpiHaa,
«Kayincisgik» TapaynapblH MYKUSAT OKbIM
LUbIFbIHbI3.

2. BY/bIM CUMATTAMACHI

2.1 backapy naHeniHe wony

on 2 3 S & -B-

I I
'TEEER:

BipiHwi xbIngamabik/Owipyni - MoTop GipiHLi Xbinaamablk AeHreiHe aybicaabl. ExiHwi peT 6ackaH
Ke3ae KypblnFbl eLwipinei.

EkiHWi Xbinaamablk - MOTOp eKiHLi Xbingamablk AeHreniHe aybicabl.

YwiHwi Xbinaamabik - MoTop YLWiHWI XbiNAamablK AeHreniHe aybicapl.
Makcumangbl xbingamablk - MoTop Makcumanabl Xbingamablk AeHreniHe aybicagbl. PyHKLMA

5 MUHYT GoMbl XyMbIC icTergi. OCbl yakbITTaH KeiiiH, aya TapTKbIL angblHFbl Xblngamapblk

napametprepiHe opanagbl.
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Cyari Typanbl xabapnaHabipy - Kemip cyariciH aybICTbIpy He Ta3anay >eHe MaW Cy3riciH Tazanay
KaXkeT ekeHiH ecke canappl. Erep mait cy3riciH Tasanay kaxeT 6onca, TaH6a 30 cekyHaKa KOCbInbir, an
KeMip Cy3riCiH aybICTbIpy HEMece Tasanay kaxeT 6onca (cy3riHiH TypiHe 6annaHbicTbl), 30 cekyHa

XblIMbInblKTakabl. Xabapnanaelpy 6enceHai 6onFaHaa yHKUMAHBI kKannblHa KENTIpy YLUiH @ TYWMECIH
3 cekyHp 6oibl TYpTiHi3. yHKUMSHBI 6encenaipy Hemece axblpaTy YLiH TakTa Kkocyabl 6onFaHaa ﬁ?

TyimeciH 3 cekyHp 6oiibl TypTiHi3. Erep dyHkums 6enceHpaipince, TaH6a (@) 5 peT xbinbinbIKTanabl, an
axblpaTbinca, 4 cekyHaka Kocbinagbl.

ﬂ LWam - LWWamaapabl kocaabl xaHe ewipeai.

KyTy xaHe Tazanay

Mai cyariciH anbiHbI3 Kemip cy3riciH anblHbI3 - MiHAETTi emec

AnpgbiMeH mali Cy3riciH anbiHpI3.

2.

CyariHi opHaTy yLWiH Kagamaapabl kepi peTneH opblHAAHbI3.

KypbInfbiHbI )XaHe Maii cy3rinepiH ai caiblH TazanaHpl3. Mai cy3rinepiH biAbIC Xyy MaluMHACbIHAA XyyFa
6onaapl.

Kemip cyariciHiH Tony yakbITbl TaFram nicipyaiH Typi MeH Mawi Cy3riCiHiH KaHLWanblKTbl XWi TadanaHrFaHbiHa
6arinaHbiCcTbl 6onaabl. AkceccyapmMeH bipre 6epineTiH KiTanlwaHbl KapaHbI3.

Kypbinfbl LED wambiMeH xababikranfaH. byn 6enikti TexHuk FaHa aybICTbipaabl. AKaynblK OpblH anFaH xargaaa
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapaybiHaarbl "KbiameT kepceTy" 6enimiH kapaHpi3.

3. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI >KAFOANTAP

TUICTi KOHTEWHepnepre canbliHbI3. ANEKTPiK
XKOHe aneKTPOoHMKanbIK KypbliFblnapably
KanablFblH KanTa eHaeyaeH eTKidy apKbinbl,

2%
Benri TP canblHFaH maTepuangapabl KaiTa
eHAeyaeH eTki3yre TancbipbiHbi3. Opam
MaTepuangapblH kanTa eHaeyaeH eTkidy YLiH
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KOpLUaFaH opTaFa aHe afamHbIH TYPMBICTBIK KanablKkTapmeH bipre
AeHcaynbifblHA 3MbIH KENTipeTiH TacTaMaHbl3. OHiMA| XeprinikTi Kanta eHaey
Xargannapra >xxon 6epmeyre e3 yneciHisai opTanbifblHa ©TKI3iHi3 HEMEeCe XeprinikTi

KOCBIHbI3. Benri 2 canbiHraH KypbinFoinapas | MeKemere xabapnachiibia.
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Sveiki atvyke j AEG pasaulj! Dékojame, kad iSsirinkote miisy
prietaisa.

@

Siekdami tausoti, mes maziname popieriaus naudojima ir visas naudojimo
instrukcijas pateikiame internete. Raskite visg naudojimo instrukcijg adresu
aeg.com/manuals

Gaukite naudojimo patarimy, brosiary, trikCiy Salinimo, aptarnavimo ir remonto
informacijos adresu aeg.com/support

1. SAUGOS INFORMACIJA IR [RENGIMAS

/\ ISPEJIMAS!

Saugos informacijg ir jrengima Zr.
atskiroje jrengimo instrukcijy broSidroje.
Prie$ naudodami prietaisg arba atlikdami
jo techninés priezilros darbus, atidziai
perskaitykite saugos skyrius.

2. GAMINIO APRASYMAS
2.1 Valdymo skydelio apzvalga

o1 2 3 S & -B-

I I
'TEEER:

Pirmas greitis / iSjungta - |sijungia pirmas ventiliatoriaus greitis. Antru paspaudimu prietaisas i$jungia-
mas.

Antras greitis - |sijungia antras ventiliatoriaus greitis.

Tredias greitis - |sijungia trecias ventiliatoriaus greitis.

Didziausias greitis - |sijungia didZiausias ventiliatoriaus greitis. Funkcija veikia 5 minutes. Po to jsi-
jungs ankstesni grei¢io nustatymai.
Ispéjimas dél filtro - Primena, kad reikia pakeisti arba iSvalyti anglies filtrg arba iSvalyti riebaly filtrg.
Atéjus laikui iSvalyti riebaly filtrg simbolis Svies 30 sekundziy, o atéjus laikui pakeisti arba iSvalyti anglies
filtrg (priklausomai nuo filtro tipo) simbolis mirksés 30 sekundziy. Jei suveikus indikatoriui norite atkurti

funkcinj veikima, palieskite @ ir 3 sekundes palaikykite. Jei norite jjungti arba iSjungti funkcija, palieski-
te ir 3 sekundes palaikykite ﬁ? liungus funkcijg simbolis (@) sumirksi 5 kartus, o iSjungus — Sviecia 4
sekundes.

@ Lemputé - jungia ir isjungia apsvietima,
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Valymas ir prieziura

Riebaly filtro i$émimas

Anglies filtro iSémimas — pasirinktinai

2.

Pirmiausia iSimkite riebaly filtra.

Norédami sumontuoti filtrus, atlikite tuos pacius veiksmus atvirkstine tvarka.

Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje. .
Anglies filtro prisotinimo trukme skiriasi priklausomai nuo gaminimo tipo ir riebaly filtro valymo reguliarumo. Zr.

prie priedy pridedamg informacinj lapelj.

Sis prietaisas pristatomas su diodine lempute. Sig dalj gali pakeisti tik technikas. Trikties atveju skaitykite ,Prie-

Zidra“ skyriuje ,Saugos taisyklés®.

3. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

Siuo Zenklu C) ISmeskite pakuote j
atitinkama atlieky surinkimo konteinerj, kad ji
buty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei
zmoniy sveikata ir surinkti bei perdirbti
elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.
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NeiSmeskite Siuo zenklu = pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinemis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietos

savivaldybe dél papildomos informacijos.



Esiet sveicinati AEG pasaulé! Pateicamies jums, ka iegadajaties
musu ierici.

@

Atbilstosi musu ilgtspéjiguma mérkiem més samazinam papira daudzumu un
nodroSinam lietoSanas instrukcijas tieSsaisté. Atrodiet pilno lietoSanas instrukciju
vietné aeg.com/manuals

sanemtu lietoSanas ieteikumus un brosuras, ka ari traucéjummekléSanas,
servisa un remonta informaciju vietné aeg.com/support

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

/\ BRIDINAJUMS!

Informaciju par droSibu un uzstadiSanu
skatiet atseviSkaja uzstadisanas
rokasgramatas bukleta. Pirms ierices
lietoSanas vai apkopes rupigi izlasiet
sadalas par drosibu.

2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS
2.1 Vadibas panela parskats

o1 2 3 S & -B-

I I
'TEEER:

Pirmais atrums / izslégts - Motora darbiba parslédzas uz pirmo atrumu. NospieZot taustinu atkartoti,
ierice izslédzas.

Otrais atrums - Motora darbiba parslédzas uz otro atrumu.

Tresais atrums - Motora darbiba parslédzas uz tre$o atrumu.

Maksimalais atrums - Motora darbiba parslédzas uz maksimalo atrumu. Funkcija sak darboties 5 mi-
nadtes. Kad Sis laiks ir pagajis, tvaika noslicéjs atgriezas iepriek$éja atruma iestatijuma.
Filtra pazinojums - Atgadina nomainit vai notirit ogles filtru un notirit tauku filtru. Simbols iedegas uz
30 sekundém, ja nepiecieSams izfirit tauku filtru, un mirgo 30 sekundes, ja ogles filtru ir janomaina vai

jaiztira (atkarigs no filtra veida). Nospiediet un turiet nospiestu @ 3 sekundes, lai atiestatitu funkciju,

kad pazinojums ir aktivs. Pieskarieties ﬁf 3 sekundes, kad panelis ir ieslégts, lai ieslégtu vai izslégtu

funkciju. Simbols (@) mirgo 5 reizes, ja funkcija ir ieslégta un ieslédzas uz 4 sekundém, ja funkcija ir
izslegta.
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A Lampa - leslédz un izslédz apgaismojumu.

Apkope un tiriSana

Tauku filtra iznems$ana Ogles filtra nonem8ana — izvéles iespéja

Vispirms iznemiet tauku filtru.

2.

Lai uzstadttu filtrus, veiciet darbibas apgriezta seciba.

Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.
Tas, cik atri ogles filtrs piesatinas, atkarigs no gatavoS$anas veida un tauku filtra firiSanas biezuma. Skatiet papild-
piederuma komplektacija ieklauto brosaru.

Siierice ir aprikota ar LED spuldzi. So detalu nomainit drikst tikai inZenieris. Darbibas traucéjumu gadijuma ska-
tiet sadalu “Apkope” nodala “DroSibas noradijumi”.

3. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

A . - - . . -
simbolu TP, levietojiet iepakojuma materialus | simbolu S kopa ar majsaimniecibas
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja
parstradei. Palldziet aizsargat apkartéjo vidi otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties
un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot ar vietgjo pasvaldibu.

elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.
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[No6pe pojooBTe Bo AEG! Bu bnarogapvume WwTo ro n3épaere
HawWwuoT anapar.

CpeAcTBa U v JaBame LieNTOCHUTE KOPUCHUYKU NPUPaYHULN Ha MHTEPHET.
MpuctaneTe My Ha BaLUMOT LIENIOCEH KOPUCHWYKM NMPUPAYHIMK Ha
aeg.com/manuals

Bo HawwmTe Hanopu aa Gugeme ogopXxnueK, T’ HamanyBame XxapTueHuUTe

[obwjTe coBeTu 3a KopucTere, 6poLuypu, BOAMY 3a peluaBare npobnemu,
nHdopmaLun 3a cepBucHpare 1 nornpaeka Ha aeg.com/support

1. BESBEAHOCHW NH®OPMALINN NN MOHTUPAHE

/\ NPEOYNPEOYBAHSE!

3a 6e36eaHOCHN nHopMauun 1
MOHTUpaH-E, OCBPHETE ce Ha nocebHaTta
OpoLuypa 3a ynaTcTBa 3a MOHTUPakse.
BHumaTenHo npountajte rv nornasjaTa
3a 6e3begHocT npen ynotpebaTa nnm
0OpXKyBaH-€TO Ha anapaTorT.

2. OINMnC HA NMPON3BOAOT

2.1 Mperneg Ha KOHTponHaTa Tabna

on 2 3 ¥ B -B-

HBEHEEH A B O

MpBa 6p3nHa/ckny4yeHo - MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha npBa 6p3uHa. BTopoTo nputuckarse ro
1cknyyyBa anapaTor.

BTopa 6p3uHa - MoTopoT ce npedpna Ha H1BO Ha BTopa 6p3uHa.

TpeTa 6p3uHa - MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha TpeTa Gp3unHa.

MakcumanHa 6p3uHa - MoTopoT ce npedpna Ha HUBO Ha MakcumanHa 6pavHa. PyHkuujaTa

3anoyHysa aa pabotv 5 MuHyTu. Mocne Toa, acnMpaTopoT ce Bpaka Ha NPeTXoAHaTa nocTaska.
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U3BecTyBame 3a huntepot - Be notceTyBa Aa ro CMeHWTE Unv ncYMctTuTe punTepoT 3a jarneH u aa
ro ucyMcTuTe PUNTepoT 3a MacHoTUU. CuMGonoT ce BkiyvyBa 30 cekyHAM ako punTepoT 3a MacHOTUU
Mopa Aa ce ucunctu u Tpenka 30 cekyHan ako punTepoT 3a jarrieH Mopa Aa ce 3aMeHU Unu NCHUCTU

(3aBucy og TMNOT Ha dunTepoT). JonpeTe ro 3 cekyHaM 3a Aa ja pecetupaTte yHKkuUmjaTa kora
M3BECTYyBaETO € aKTUBHO. [lonpeTe ro ﬁ? 3 ceKkyHAM kora nnoyata e BKIyYeHa 3a [a ja akTusupaTe

unu geaktmeuparte dyHkyujata. Cumbonot (@) Tpenka 5 naTu ako yHKUMjaTa e akTuBupaHa u ce
BKIy4yBa 4 CeKyHAM ako e AeakTuBMpaHa.

A Csetunka -lo sknyuysa 1 vckiyuysa ceeTroTo.

Hera u uncrewe

Bapewe Ha untepoT 3a macHoTUK Bapere Ha untepoT co jarneH - He3aaomKUTENHO

MpBo n3BageTe ro HUNTEPOT 3@ MACHOTUN.

2.

3a fa ru ctaBuTe UNTpUTE, M3BPLUETE M1 YekopuTe no obpaTteH pefocnen.

YucTeTe ro anapatoT u punTpuTe 3a MacHOTUM CEKoj Mecel. PUNTpUTe 3a MacHOTUM MOXKeE a ce MujaT BO
MalluuHa 3a M1erse CafjoBU.

BpemeTo Ha 3acuteHocTa Ha hMITepoT CO jarfieH Bapupa BO 3aBUCHOCT Of, TUMOT Ha FOTBEH:E VM PEAOBHOCTA Ha
yucTetbe Ha pUnTepoT 3a MacHoTUU. BugeTe Bo GpoluypaTa BKyyeHa BO 4OAATOKOT.

OBoj anapart ce ucropadysa co JIE[l namna. OBoj Aen Moxe Aa Cro 3aMeHu camo TexHuyap. Bo cnyyaj Ha
nedekT, Bugete Bo ,,CepBuc” BO nornasjeTo ,be3begHocHW MHCTPyKLUuK®.

3. FPV>KA 3A OKOJTMHATA

Peuuknupajte rm matepujanute co cumbonot | NomorHeTe BO 3aliTutaTa Ha XuBTHaTa
cpedviHa 1 YOBEKOBOTO 34pasje U

A .
L. Craserte ja ambanaxaTa BO COOABETHU .
peuunknupajTe ro oTnagoT of eNeKTPUYHN U

KOHTEjHEepM 3a Aa ja peuuknupaTe.
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eneKTpOoHCKM anapaTi. He cdpnajre ru NPOM3BOMOT BO BALUMOT NIOKANEH KanauuTeT
anapaTiTe 03aHueHy co cUMBONoT & Bo 3@ PeLMKNMparLe Nim KOHTakTMpajTe ja
0TNafoT o AOMaKkMHCTBOTO. BpaTeTe ro BallaTa onTHeKka kaHuenapuja.
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Welkom bij AEG! Hartelijk dank dat je voor onze apparatuur hebt
gekozen.

®

In ons streven om duurzaam te zijn, reduceren we papieren middelen en
verstrekken we online volledige gebruikershandleidingen. Ga naar je volledige
gebruikershandleiding op aeg.com/manuals

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, onderhouds- en
reparatie-informatie op aeg.com/support

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

/\ WAARSCHUWING!

Raadpleeg het aparte installatie-
instructieboekje voor
veiligheidsinformatie en installatie. Lees
de hoofdstukken over Veiligheid
zorgvuldig door voordat u het apparaat
gebruikt of onderhoudt.

2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

2.1 Overzicht bedieningspaneel

o1 2 3§ B -0

I
mEE BB O

Eerste snelheid/Uit - De motor schakelt over naar het eerste snelheidsniveau. Tweede keer drukken

schakelt het apparaat uit.

Tweede snelheid - De motor schakelt over naar het tweede snelheidsniveau.

Derde snelheid - De motor schakelt over naar het derde snelheidsniveau.

Maximale snelheid - De motor schakelt over naar het maximale snelheidsniveau. De functie begint ge-
durende 5 minuten te werken. Daarna keert de afzuigkap terug naar de vorige snelheidsinstellingen.
Filtermelding - Herinnert je eraan om de koolstoffilter te vervangen of te reinigen en de veffilter te rei-
nigen. Het symbool gaat 30 seconden aan als de vetfilter moet worden gereinigd en knippert 30 secon-

den als de koolstoffilter moet worden vervangen of gereinigd (afhankelijk van het type filter). Raak @ 3

seconden aan om de functie te resetten wanneer de melding actief is. Raak ﬁ? 3 seconden aan als het

paneel aan staat om de functie in of uit te schakelen. Symbool (@) knippert 5 keer als de functie is
geactiveerd en gaat 4 seconden aan als deze is gedeactiveerd.
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A Lamp - Schakelt de verlichting in en uit.

Onderhoud en reiniging

Verwijdering van vetfilter

Verwijdering van koolfilter - optioneel

2.

Verwijder eerst het veffilter.

Voer de stappen in omgekeerde volgorde uit om de filter te installeren.

Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. U kunt veffilters ook in de afwasmachine wassen.
De verzadigingstijd van de koolstoffilter varieert afhankelijk van het type koken en de regelmaat van het reinigen

van de vetfilter. Raadpleeg de bijsluiter bij het accessoire.

Dit apparaat wordt geleverd met een ledlamp. Dit onderdeel kan alleen door een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen "Service" in het hoofdstuk "Veiligheidsinstructies".

3. MILIEUBESCHERMING

A
Recycleer de materialen met het symbool To.

Gooi de verpakking in een geschikte
afvalcontainer om het te recycleren.
Bescherm het milieu en de volksgezondheid
en recycleer op een correcte manier het afval
van elektrische en elektronische apparaten.

Gooi apparaten gemarkeerd met het symbool

& niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation bij u
in de buurt of neem contact op met de
gemeente.
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Velkommen til AEG! Takk for at du valgte produktet vart.

O,

Som en del av vart baerekraftighetsprosjekt, reduserer vi papirsvinn og tilbyr
fullstendig brukerhandbgker pa nettet. Fa tilgang til de fullstendige handbgkene
pa aeg.com/manuals

Fa rad om bruk, brosjyrer, lgse problemer, service- og reparasjonsinformasjon
aeg.com/support

1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

/\ ADVARSEL!

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for
sikkerhetsinformasjon og installasjon.
Les sikkerhetskapitlene ngye far du
bruker eller vedlikeholder produktet.

2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversikt over betjeningspanel

on 2 3§ & -B:

I I
NEBE OB O

Forste hastighet / Av - Motoren bytter til forste hastighetsniva. Andre trykk slar av produktet.

Andre hastighet - Motoren bytter til andre hastighetsniva.

Tredje hastighet - Motoren bytter til tredje hastighetsniva.

Maksimal hastighet - Motoren bytter til maksimalt hastighetsniva. Funksjonen begynner a kjore i 5 mi-
nutter. Etter dette gar ventilatoren tilbake til de tidligere hastighetsinnstillingene.
Filtervarsling - Minner deg pa a skifte eller rengjore kullfilteret og rengjere fettfilteret. Symbolet slas pa
i 30 sekunder hvis fettfilteret ma rengjgres og blinker i 30 sekunder hvis kullfilteret ma skiftes eller ren-

gjeres (avhengig av type filter). Bergr @ i 3 sekunder for 4 tilbakestille funksjonen nar varselet er aktivt.
Berar ﬁf i 3 sekunder nar panelet er pa for & aktivere eller deaktivere funksjonen. Symbolet (@) blin-
ker 5 ganger hvis funksjonen er aktivert og slas pa i 4 sekunder hvis deaktivert.

@ Lys -Slarlysene paogav.
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Pleie og rengjering

Fjerning av fettfilter Fjerning av kullfilter — valgfritt

Fjern fettfilteret forst.

2.

For a montere filtrene, utfer trinnene i omvendt rekkefglge.

Rengjer produktet og fettfiltrene én gang i maneden. Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.
Tiden for metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og hvor regelmessig du rengjgrer fettfil-
teret. Se pakningsvedlegget som fglger med tilbehgret.

Dette produktet leveres med en LED-paere. Denne delen kan kun skiftes av en tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet "Sikkerhetsinstruksjoner”.

3. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer som er merket med med symbolet E sammen med

symbolet C/:‘-) Legg emballasjen i riktige husholdningsavfallet. Produktet kan leveres
beholdere for a resirkulere det. Bidrar til a der hvor tilsvarende produkt selges eller pa
beskytte miljget, menneskers helse og for a miljgstasjonen i kommunen. Kontakt

resirkulere avfall av elektriske og elektroniske | kommunen for neermere opplysninger.
produkter. Ikke kast produkter som er merket
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Witamy w swiecie marki AEG! Dziekujemy za wybér naszego
urzadzenia.

petne wersje instrukcji obstugi na naszej witrynie internetowej. Dostep do petnej

Z myslg o ochronie $rodowiska ograniczamy zuzycie papieru, udostepniajac

wersji instrukcji obstugi mozna uzyskac na stronie aeg.com/manuals

Wskazéwki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu
problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu sg dostepne na stronie
aeg.com/support

1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

/\ OSTRZEZENIE!

Informacje dotyczace bezpieczenstwa i
instalacji sg zawarte w odrebnej
broszurze ,Instrukcja instalacji”. Przed
przystapieniem do uzytkowania lub
konserwacji urzgdzenia nalezy uwaznie
zapoznac sie z rozdziatem dotyczacym
bezpieczenstwa.

2. OPIS URZADZENIA

2.1 Widok panelu sterowania

on 2 3§ & -B:

I I
NEBE O E O

Pi(.erwszy bieg wentylatolra I Wyt - Wiaczenie pierwszej predkosci silnika. Drugie naci$niecie powo-
duje wytgczenie urzadzenia.

Druga predkos¢ - Wiaczenie drugiej predkosci wentylatora okapu.

Trzeci bieg - Witaczenie trzeciej predkosci wentylatora okapu.

Maksymalna predkos¢ - Wigczenie maksymalnej predkosci silnika. Funkcja ta bedzie dziata¢ przez 5

minut. Po tym czasie predko$¢ wentylatora okapu powraca do poprzednich ustawien.
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Powiadomienie o obstudze filtra - Przypomina o konieczno$ci wymiany lub oczyszczenia filtra weglo-
wego oraz wyczyszczenia filtra przeciwtluszczowego. Symbol wigcza sie na 30 sekund, jesli nalezy wy-
czyscic filtr przeciwttuszczowy i miga przez 30 sekund, jesli nalezy wymieni¢ lub wyczyscic filtr weglowy

(w zaleznosci od typu filtra). Dotkng¢ @ i przytrzymac przez 3 sekundy, aby wyzerowac te funkcje, gdy
powiadomienie jest aktywne. Dotkng¢ ﬁf i przytrzymac przez 3 sekundy, gdy panel jest wigczony, aby

wigczy¢ lub wylgczy¢ te funkcje. Symbol (@) miga 5 razy, jesli funkcja jest wtaczona i wigcza sie na 4
sekundy, jesli jest wytaczona.

ﬂ Lampa - Wiacza i wytgcza o$wietlenie.

Pielegnacja i czyszczenie

Wyjmowanie filtra przeciwttuszczowego Demontaz filtra weglowego — opcjonalnie

Najpierw wyjac filtr przeciwttuszczowy.

2.

W celu zamontowania filtrow nalezy wykonac opisane czynnosci w odwrotnej kolejnosci.

Czysci¢ urzadzenie i filtry przeciwttuszczowe raz w miesigcu. Filtry przeciwtluszczowe mozna my¢ w zmywarce.
Zywotnos¢ filtra weglowego zalezy od rodzaju gotowanych potraw oraz czestotliwo$ci czyszczenia filtra przeciw-
ttuszczowego. Zapoznac sie z ulotkg dotgczong do tego akcesorium.

Urzadzenie wyposazono w o$wietlenie LED. Element ten moze wymieni¢ tylko specjalista serwisowy. W razie
wystapienia usterki patrz ,Serwis” w rozdziale ,Wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa”.

3. OCHRONA SRODOWISKA

0 ponowne przetwarzanie odpadow urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢
Srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.
Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen oznaczonych

Materiaty oznaczone symbolem L/?) nalezy
poddac utylizacji. Opakowanie urzadzenia
wiozy¢ do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbac
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symbolem g razem z odpadami domowymi. skontaktowac sie z odpowiednimi wtadzami
Nalezy zwrécié produkt do miejscowego miejskimi.

punktu ponownego przetwarzania lub
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Bem-vindo(a) a AEG! Obrigado por escolher o nosso aparelho.

O,

No nosso esforgo para sermos sustentaveis, estamos a reduzir os ativos de
papel e a disponibilizar manuais do utilizador completos online. Aceda ao seu
manual do utilizador completo em aeg.com/manuals

Obtenha conselhos de utilizagéo, brochuras, resolugao de problemas,
informacgdes sobre assisténcia e reparagdes em aeg.com/support

1. INFORMAGCAO DE SEGURANCA E INSTALACAO

/\ AVISO!

Consulte o folheto de instrugdes da
instalacao em separado relativamente a
Informagao de seguranca e instalagao.
Leia cuidadosamente os capitulos de
Seguranga antes de qualquer utilizagéo
ou manutengao do aparelho.

2. DESCRIGAO DO PRODUTO

2.1 Descrigao geral do painel de comandos

on 2 3 ¥ & -&-

I
mEE BB O

.

Primeira velocidade/Desligado - O motor muda para o primeiro nivel de velocidade. Ao premir a se-
gunda vez desliga o aparelho.

Segunda velocidade - O motor muda para o segundo nivel de velocidade.

BN

Terceira velocidade - O motor muda para o terceiro nivel de velocidade.

]

Velocidade maxima - O motor muda para o nivel maximo de velocidade. A fungao ativa-se durante 5
minutos. Apds esse tempo, o exaustor volta a regulagao de velocidade anterior.

Notificagdo do filtro - Lembra que é necessario substituir ou limpar o filtro de carvéo e limpar o filtro
de gordura. O simbolo acende-se durante 30 segundos se o filtro de gordura tiver de ser limpo e pisca
durante 30 segundos se o filtro de carvao tiver de ser substituido ou limpo (depende do tipo de filtro).

Toque em @ durante 3 segundos para repor a funcdo quando a notificagao estiver ativa. Toque em
ﬁf durante 3 segundos quando o painel estiver ligado para ativar ou desativar a fungéo. O simbolo

(@) pisca 5 vezes se a fungao for ativada e liga-se durante 4 segundos se for desativada.

Lampada - Liga e desliga as luzes.
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Cuidados e limpeza

Remocéo do filtro de gordura Remocéo do filtro de carvao - opcional

Remova primeiro o filtro de gordura.

2.

Para instalar os filtros, efetuar os passos acima pela ordem inversa.

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Os filtros de gordura podem ser lavados numa maquina
de lavar a loiga.

O tempo de saturagao do filtro de carvao depende dos tipos de cozinhados e da frequéncia de limpeza do filtro
de gordura. Consulte o folheto incluido no acessorio.

Este aparelho é fornecido com uma lampada LED. Esta peca apenas pode ser substituida por um técnico. Em
caso de qualquer avaria, consulte “Assisténcia” no capitulo “Instrugdes de seguranga”.

3. PREOCUPAGCOES AMBIENTAIS

Recicle os materiais que apresentem o aparelhos que tenham o simbolo X

simbolo L/:) Coloque a embalagem nos juntamente com os residuos domeésticos.
contentores indicados para reciclagem. Ajude | Coloque o produto num ponto de recolha
a proteger o ambiente e a saude publica para reciclagem local ou contacte as suas
através da reciclagem dos aparelhos autoridades municipais.

eléctricos e electronicos. Nao elimine os
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Bine ati venit la AEG! Va multumim pentru ca ati ales produsul
nostru.

integral online manualele de utilizare. Accesati manualul complet de utilizare la

Tn misiunea noastra de a fi sustenabili, reducem utilizarea hartiei si oferim
aeg.com/manuals

Gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
reparatii la aeg.com/support

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

/N\ AVERTISMENT!

Consultati brosura separata cu
Instructiuni de instalare pentru Informatii
privind siguranta si instalarea. Cititi cu
atentie capitolele despre Siguranta
inainte de utilizarea sau realizarea
operatiilor de intretinere asupra
aparatului.

2. DESCRIEREA PRODUSULUI

2.1 Prezentarea panoului de comanda

on 2 3 ¥ B -B-

HBEHEEH A B O

Prima turatie / Oprit - Motorul trece la primul nivel al turatiei. O a doua apasare opreste aparatul.

A doua turatie - Motorul trece la al doilea nivel al turatiei.

BNE

A treia turatie - Motorul trece la al treilea nivel al turatiei.

Turatia maxima - Motorul trece la nivelul maxim al turatiei. Functia incepe sa functioneze timp de 5
minute. Dupa respectiva perioada, hota revine la setarea anterioara a turatiei.

]

Notificare pentru filtru - Va reaminteste s& schimbati sau s& curatati filtrul de carbune si sa curatati
filtrul de grasime. Simbolul porneste timp de 30 de secunde daca filtrul de grasime trebuie curatat si cli-
peste timp de 30 de secunde daca filtrul de carbune trebuie inlocuit sau curatat (in functie de tipul filtru-

lui). Atingeti @ timp de 3 secunde pentru a reseta functia atunci cand notificarea este activa. Atingeti

timp de 3 secunde cand panoul este pornit pentru a activa sau dezactiva functia. Simbolul (@) cli-
peste de cinci ori daca functia este activata si porneste timp de 4 secunde daca este dezactivata.
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@ Becul - Pomneste siopreste lumina.

Ingrijirea si curatarea

Indepértarea filtrului de grasime Scoaterea filtrului de carbune - optionala

Tndepéﬂa;i mai intai filtrul de grasime.

2.

Pentru a instala filtrele, urmati pasii in ordine inversa.

Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Filtrele de grasime se pot spala la masina.
Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de gatire si regularitatea in curatarea filtrului de gra-
sime. Consultati prospectul inclus in accesoriu.

Acest aparat este furnizat cu un bec LED. Aceasta piesa se inlocuieste exclusiv de catre un tehnician. in cazul
unei defectéri, consultati capitolul ,Service” din ,Instructiuni privind siguranta”.

3. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

. . . . e . N =
Reciclati materialele marcate cu simbolul To. marcate cu acest simbol & Impreuna cu

Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie deseurile menajere. Returnati produsul la
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati | centrul local de reciclare sau contactati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si administratia orasului dvs.

la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele
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[No6po noxanoBatb B AEG! bnarogapum Bac 3a 10, YTO Bbl
OCTaHOBMJIM CBOM BbIOOP Ha HalleM U3genuvu.

MCMOMNb30BaThL PECYPChl, MO3TOMY CHIKaeM 06 beMbl ByMaXHON NPOAYKLMM 1
NpefoCTaBnseM MofiHbIE BEPCUM MHCTPYKLMIA OHNaiH. MonHasa Bepcus
VHCTPYKLMU OCTynHa no agpecy aeg.com/manuals

MbI 3a60TMCA 06 OKpy»KatoLLelt cpefe 1 CTPEMUMCS paumMoHanbsHO

YCTPaHeHUI0 HENCNPaBHOCTEN, MHPOPMALMIO O TEXHUYECKOM 0BCNYXUBAHWN 1

@ PekomeHZaLmmn no UCNonb30BaHWI0 U3AENWIA, GPOLLIOPbI, PYKOBOACTBO MO
PEMOHTE Bbl MOXETE HaiiTh Ha cTpaHuLe aeg.com/support

1. CBEAEHNA O TEXHUKE BE3OIMNACHOCTW N YCTAHOBKE

/N BHUMAHMUE!

CBefieHnst 0 TexXHUKe 6e30onacHocTy 1
yCTaHOBKe NpuBeaeHbl OTAEeNbHOM
OykneTte o TexHMKe 6e30nacHOCTM U
ycTaHoBke. [pexae Yem npoms3BoanTb
nobble AeNCTBMSA NO UCTONb30BaHMI0
UM NpoUNaKTU4eCcKomy
o6cnyxmBaHuto Npnbopa BHUMAaTENbHO
03HaKOMbTECH C rraBamu,
OTHOCSILLIMMUCS K TeXHWUKe Be3onacHoCcTu.

2. OMMCAHNE MNMPUBOPA

2.1 O6wum BMA NnaHenu ynpaBreHus

on 2 3§ B -B:

I
mEE BB O

MepBas ckopocTk / Bbikn - [iBuraternb BKoYaeTcs Ha NepBOM YPOBHe CkopocTu. BTopoe HaxaTue
BbIKMOYaeT npubop.

.

BTOpaﬂ CKOpPOCTb - ,ElBI/IFaTeJ'Ib BKNOYaeTCcda Ha BTOPOM YpPOBHE CKOPOCTU.

BN

TpeTbﬂ CKOpPOCTb - ,D,BI/IFaTeJ'Ib BKIlOYaEeTCA Ha TpeTbeM YPOBHE CKOPOCTU.

MakcumanbHas CKopocTb - [lBuraTenb BKIIOYAETCS Ha MakCUMarbHbIi YPOBEHb CKOPOCTU. OyHKLMS
BKIIOYAETCs 1 paboTaeT B TeveHne 5 MUHYT. Mo CTeYeHNUM [aHHOTO Neproda BPEMEHN BbITSHKKA BO3-
BpaLllaeTcs kK npeablayLleii HacTpoiike CKOPOCTH.

B2
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YBegomneHue o 3aMmeHe unbTpa - HanomvHaeT 0 HE0BXOAMMOCTU 3aMeHbI UMW MbITbS YTONbHOrO
dunbTPa UK OYUCTKN XnpoynasnueatoLero unbtpa. iHamkaTop ¢ cumsonom Bknovaetcs Ha 30 ce-
KyHA, ecnn TpebyeTcst ouMcTKa XupoynaenusatoLlero punbtpa, u MuraeT B TedeHune 30 cekyHp, ecnm
TpebyeTcs 3ameHa Ny o4McTKa YronbHOro dunbTpa (B 3aBUCUMOCTH OT TUna unbTpa). MNpu akTMBHOM

YBEAOMIIEHUN HAXXMUTE U yaepXxuBaiiTe @ B TeyeHue 3 cekyHp Ans copoca dyHKuun. Mpu BKMNOYEH-
HOW NaHEenn HaXMUTE U yaepXusamnTte ﬁf B TeYeHue 3 cekyHz, YTo6bl BKIOUNTD UK BBIKITHOYUTE GOYHK-

umio. MHankaTop ¢ CMMBOMIOM (@) muraet 5 pas npu BKMIOYEHUM DYHKLIMN U TOPUT B TeYeHne 4 CeKkyHp
npw ee BbIKMIOYEHNN.

m Namna ocBeweHuns - BkroveHne n BbIKMIOYEHNE ocBelleHun.

Yxopa n ouncrtka

CHATME Xu1poynasnueatoLero punbtpa CHATMe yronbHoro unbTpa - Heobs3aTenbHO

CHayana CHUMUTE XMPOyNasnBaoLLniA UbTP.

2.

ﬂﬂﬂ YCTaHOBKMU d,’)l/U'IprOB BbIMOJIHNTE ONUCaHHbIE Bbille LWarn B 06paTHOM nopsaake.

Pas B MecsL, nponssoauTe 04MCTKY Npubopa v xupoynasnuearoLmx gunbTpos. Xupoynasnusatowme unsTpbi
MOXHO MbITb B MOCYOMOEYHO MalLUMHe.

Bpemsi HacbILLEHMS YronbHOro unbTpa BapbyUpyeTcs B 3aBUCUMOCTY OT BUAA NPUTOTOBIIEHUS U PEryNspHOCTM
O4MCTKM KUpOoynasnueatoLlero unbtpa. Cm. GpoLutopy, npunaraemyio K aHHOMy akceccyapy.

B komnnekT noctaeku NpuGopa BXOAUT cBeToaMoaHast namna. [laHHas feTanb MOXeT ObiTb 3aMEHEHA TONbKO
TexXHMYeckum cneyuanuctom. B cnyvae niobbix HemcnpasHocTeln cMm. «CepBurcy rnasbl «YkaszaHus no 6esonac-
HOCTUY.
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3. OXPAHA OKPYXAIOLLEW CPEQbI

MaTepuansl ¢ CMMBOOM l‘f:) cnepyet
cnaBaTb Ha nepepaboTky. MonoxuTe
ynakoBKy B COOTBETCTBYHOLLIME KOHTENHEPSI
Ans c6opa BTOPUYHOrO chipbs. MpuHumMas
yyacTue B nepepaboTke CTaporo
3neKkTpobbITOBOro 06opyaoBaHus, Bl
nomMoraeTe 3aLiMTUTb OKPYXatoLLyto cpeay U
300poBbe Yenoseka. He BoiGpackiBaiiTe
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TEeXHWKY, NOMEYEHHYI0 CMBOSIOM ;S
Mpubop cnepyeT [OCTaBUTL B MECTO
pas3genbHOro HakonmneHuns n cbopa oTxo4oB
notpebneHns nnu B NyHKT cbopa
MCMONb30BaHHOW ObITOBOW TEXHUKM OIS
nocneaytoLen yTunusaummn.



Vitajte vo svete AEG! Dakujeme Vam, ze ste si vybrali nas spotrebié.

poskytujeme celé navody na obsluhu online. Ziskajte pristup k vasmu celému

V na$ej snahe o trvalt udrzateinost znizujeme spotrebu papiera, a preto
navodu na obsluhu na stranke aeg.com/manuals

Ziskaijte rady ohiadom pouzivania, brozury, navody na rie$enie problémov
a informacie o udrzbe a opravach na stranke aeg.com/support

1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

/\ VAROVANIE!

Pre bezpecnostné pokyny a instalaciu si
pozrite samostatnu brozaru s
inétalaénymi pokynmi. Pred akymkolvek
pouzivanim alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte bezpe€nostné
kapitoly.

2. POPIS VYROBKU

2.1 Prehiad ovladacieho panela

on 2 3 ¥ & -&-

I
mEE BB O

Prva rychlost/Vypnuté - Motor sa prepne na prvu uroven rychlosti. Druhym stlacenim vypnete spotre-
bic.

Druha rychlost’ - Motor sa prepne na druhu troven rychlosti.

Tretia rychlost’ - Motor sa prepne na tretiu Uroven rychlosti.

Maximalna rychlost’ - Motor sa prepne na maximalnu Uroven rychlosti. Funkcia sa spusti na 5 minut.
Po tomto ¢ase sa odsavac par vrati na predchadzajlice nastavenia rychlosti.
Upozornenie filtra - Pripomina vymenu alebo cistenie uhlikového filtra a Cistenie tukového filtra. Sym-
bol sa rozsvieti na 30 sekund, ak je nutné vycistit’ tukovy filter, a blika 30 sekund, ak je nutné vymenit

alebo vygistit’ uhlikovy filter (v zavislosti od typu filtra). Ak sa na 3 sekundy dotknete tlacidla @ ked je

aktivne upozornenie, funkcia sa resetuje. Ak sa na 3 sekundy dotknete tlacidla ﬁf ked je zapnuty pa-

nel, funkcia sa aktivuje alebo deaktivuje. Pri aktivacii funkcie symbol (@) 5-krat zablika a pri deaktivacii
sa na 4 sekundy rozsvieti.

@ Osvetlenie - Zapnutie a vypnutie osvetlenia.
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Osetrovanie a Cistenie

Odstranenie tukového filtra Odstranenie uhlikového filtra — volitelné

Najprv vyberte tukovy filter.

2.

Na instalaciu filtra vykonajte kroky v opa¢nom poradi.

Kazdy mesiac vycistite spotrebic a tukove filtre. Tukoveé filtre mozete umyt' v umyvacke.
Cas nasytenia uhlikového filtra sa liSi v zavislosti od spdsobu varenia a frekvencie €istenia tukového filtra. Preci-

tajte si letak, ktory je sucastou prislusenstva.

Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim. Tento diel mdze vymenit iba technik. V pripade akejkoivek poruchy si
pozrite ¢ast’ ,Servis“ v kapitole ,Bezpe¢nostné pokyny*.

3. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materidly oznacené symbolom O odovzdajte h:¢ spolu s odpadom z domécnosti. Vyrobok
na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych odovzdajte v miestnom recyklacnom
kontajnerov na recyklaciu. Chrarte Zivotné zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo
prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z mestsky Urad.

elektrickych a elektronickych spotrebicov.

Nelikvidujte spotrebi¢e oznacené symbolom
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

@

Ker Zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila
za uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na
aeg.com/manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
informacije in informacije glede popravil na aeg.com/support

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

/\ OPOZORILO!

Za varnostne informacije in namestitev si
oglejte dodatna navodila za namestitev.
Pred uporabo ali vzdrzevalnimi deli na
napravi pozorno preberite poglavja o
varnosti.

2. OPIS IZDELKA

2.1 Pregled upravljalne plosce

o1 2 3 S & -B-

I I
'TEEER:

Prva hitrost/lzklop - Motor se preklopi na prvo stopnjo hitrosti. Z drugim pritiskom izklopite napravo.

Druga hitrost - Motor se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.

Tretja hitrost - Motor se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.

Najvecja hitrost - Motor se preklopi na najvecjo hitrost. Funkcija zacne delovati in deluje 5 minut. Po
tem se napa vrne na prejSnje nastavitve hitrosti.
Opozorilo za filter - Opozorilo glede menjave ali ¢iS€enje oglenega filtra in ¢iS¢enje masc¢obnega filtra.
Simbol se vklopi za 30 sekund, ¢e je treba odistiti mascobni filter, in utripa 30 sekund, ¢e je treba zame-

njati ali o€istiti ogleni filter (odvisno od vrste filtra). Drzite @ 3 sekunde, da ponastavite funkcijo, ko je
obvestilo aktivno. Drzite ﬁf 3 sekunde, ko je panel vklopljen, da vklopite ali izklopite funkcijo. Simbol
(@) utripne 5-krat, Ce je funkcija vklopljena in deluje 4 sekunde, e je funkcija izklopljena.

@ Zarnica - Vkiopi in izklopi lugi.
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Skrb in ¢iS¢enje

Odstranitev mascobnega filtra Odstranitev oglenega filtra - izbirno

Najprej odstranite mascobni filter.

2.

Za namestitev filtrov ponovite korake v obratnem zaporedju.

Napravo in mascobne filtre oCistite vsak mesec. Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.

Cas nasicenosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja in pogostost ¢i§¢enja mascobnega filtra.
Glejte brosuro, ki je prilozena dodatni opremi.

Ta naprava ima LED-zarnico. Ta del lahko zamenja samo strokovnjak. V primeru kakrsnekoli napake si oglejte
»Servis« v poglavju »Varnostna navodila«.

3. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol simbolom g ne odstranjujte z

L/.\l.). Embalazo odloZite v ustrezne zabojnike gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
za reciklazo. Pomagajte za$¢ititi okolje in krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih obrnite na ob¢inski urad.

in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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Miré se vini né AEG! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen toné.

O,

Né pérpjekjet tona pér té gené ekologjiké, ne jemi duke reduktuar asetet e letrés
dhe po ofrojmé manuale té plota pérdorimi né internet. Aksesoni manualin toné
té ploté té pérdorimit né aeg.com/manuals

Merrni késhilla pérdorimi, broshura, informacione pér ndregjen e problemeve,
shérbimin dhe riparimin né aeg.com/support

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

/\ PARALAJMERIM!

Referojuni broshurés tjetér “Udhézimet
pér instalimin” pér “Informacionin e
sigurisé dhe instalimin”. Lexoni me
kujdes kapitujt e “Siguris€” pérpara ¢do
pérdorimi ose mirémbajtjeje té pajisjes.

2. PERSHKRIM | PRODUKTIT
2.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

on 2 3 0§ & -B:

I I
NEBE OB O

Shpejtésia e paré / Fikur - Motori kalon né nivelin e paré té shpejtésisé€. Shtypja e dyté e fik pajisjen.

Shpejtésia e dyté - Motori kalon né nivelin e dyté té shpejtésisé.

Shpejtésia e treté - Motori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.

Shpejtésia maksimale - Motori kalon né nivelin maksimal té shpejtésisé. Funksioni fillon t& punojé pér
5 minuta. Pas késaj kohe, aspiratori kthehet né cilésimet e tij t¢ méparshme té shpejtésisé.
Njoftimi mbi filtrin - Ju kujton té& ndérroni ose té pastroni filtrin e karbonit dhe té pastroni filtrin e
yndyrés. Simboli ndizet pér 30 sekonda nése filtri i yndyrés duhet té pastrohet dhe pulson pér 30
sekonda nése filtri i karbonit duhet té& zévendésohet ose pastrohet (varet nga lloji i filtrit). Prekni @ pér
3 sekonda pér té rivendosur funksionin kur njoftimi &shté aktiv. Prekni ﬁ? pér 3 sekonda kur paneli
éshté i ndezur pér té aktivizuar ose ¢aktivizuar funksionin. Simboli (@) pulson 5 heré nése funksioni
éshté i aktivizuar dhe ndizet pér 4 sekonda nése éshté i gaktivizuar.

[ Llamba - Ndez dhe fik dritat.
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Kujdesi dhe pastrimi

Hegqja e filtrit t& yndyrés Hegja e filtrit té karbonit - opsionale

Higni fillimisht filtrin e yndyrés.

2.

Pér té instaluar filtra, kryeni hapat né rend té kundért.

Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢cdo muaj. Filtrat e yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
Koha e ngopjes sé filtrit t€ karbonit ndryshon né varési té llojit t& gatimit dhe sa rregullisht pastrohet filtri i
yndyrés. Referojuni broshurés sé pérfshiré me aksesorin.

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé llambé LED. Kjo pjesé mund té ndérrohet vetém nga njé teknik. Né rast
kegfunksionimi referojuni pjesés “Shérbimi” te kapitulli “Udhézimet e sigurisé”.

3. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin L/:') elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara

Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e me simbolin E e mbeturinave shtépiake.
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtien e Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
mjedisit dhe shéndetit t€ njerézve dhe né ose kontaktoni me zyrén komunale.

riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe
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[Oo6po pownun y AEG! XBana wTo cTe nsabpanu Haw ypeRaj.

Mpy>kKaMo KOMMIEeTHa KOPUCHMYKA YMyTCTBa Y eNeKTPOHCKOM 06Ky, KomnneTHo

Y TeXHM fja NOCTUrHEMO EKOMOLLIKY OAPXKMBOCT, CMakbyjeMo KONMYMHY nanupa u
KOPMCHWYKO YNYTCTBO MOXeTe nornefat Ha aeg.com/manuals

Mornepajte caBeTe 3a kopuwhere, OpoLlype 1 MHpopmaLmje 3a peluaBane
npobrnema, cepBuc 1 nonpaskKy Ha aeg.com/support

1. BESBEAHOCHE MH®OPMALINJE N UHCTAJTALIUJA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte nocebHy OpoLuypy ynyTcTea
3a nHcTanauujy 3a nHdopmaumje o
6e36eaHOCTM 1 MHCcTanaumju. Maxrsnso
npounTajTe 6e36egHOCHa Nornaema npe
6uno kakee ynotpebe nnu ogpxasara
ypehaja.

2. OINncC rNMPON3BOLOA

2.1 MNpernen komaHAaHe Tabne

on 2 3 ¥ & -&-

I
mEE BB O

MpBa 6p3nHa/ckrbyumn - MoTop npenasu Ha npsy 6p3vHy. [ipyrn nputncak nckibyuvyje ypehaj.

Opyra 6p3uHa - MoTop npenasu Ha apyry 6p3uHy.

BNE

Tpeha 6p3uHa - MoTop npenasu Ha Tpehy 6p3auHy.

MakcumanHa 6p3vHa - MoTop npenasu Ha MakcumanHy 6pauHy. dyHkumMja nounke Aa pagu 5 MUHY-
Ta. HakoH Tor BpemeHa, acnvpaTtop ce Bpaha Ha npeTxoAHa nofellaBaka 6panHe.

]

Ob6aBelwTewe o hunTtepy - [Noaceha Bac Aa je NOTPeBGHO 3aMEHWUTU UMK OYUCTUTU PUNTEP Ca aKTUB-
HUM YITbeM 1 04nCTUTM domnTep 3a macT. Cumbon ceetnu 30 cekyHam ako dmnTep 3a MacT Mopa Ja ce
ounctu n Tpenepm 30 cekyHan ako punTep ca akTUBHUM YrIbeM MOpa Aia Ce 3aMeHU UMnn O4YnCTU (3aBu-

cu of BpcTe chuntepa). JoanpHute @ Ha 3 cekyHae fa bucte pecetoBanu yHKUMjy kaga je obase-

&

LUTEeH€e aKkTMBHO. [logupHuTe ﬁf Ha 3 cekyHAe kaga je Tabna ykrbyveHa ga bucte aktmBmpany unu

Aeaktusupanu gyHkumjy. Cuméon (@) Tpenepu 5 nyTa ako je pyHKUWja akTMBupaHa v ykrbydyje ce Ha
4 cekyHAe aKo je AeakTVBMpaHa.

E Namna - Ykrbydyje v uckrbydyje csetna.
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Hera n ymwheke

Yknaware d)vlnTepa Ca aKTUBHUM YyIribem — onuymoHan-

Yknawame puntepa 3a macHohe Ho

MpBo yknoHute duntep 3a macHohe.

2.

[a 6ucte MoHTVpanu duntepe, obasnTe kopake 06PHYTUM PEAOCTEAOM.

Caakor meceua ounctute ypehaj n ountepe 3a mact. Puntepu 3a MacT MOry Aa ce nepy y MalluvHu 3a npame
nocyha.

Bpeme 3acuhetba vnTepa ca akTMBHUM YribeM Bapvpa y 3aBUCHOCTM Of BPCTE KyBakba M peJoBHOCTM Ynwhe-
ta dunTtepa 3a macHohe. [Nornegajte netak Koju je ykibyyeH y3 npubop.

Ypehaj ce ncnopyuyje ca LED namnuuom. OBaj Aeo MoXe Aa 3aMeHV camo TexHnyap. Y cryyajy 6uno kaksor
kBapa, nornegajte geo ,CepBuc" y ogersky ,YnytcTea o 6e36egHocTu’.

3. EKOJTOWKA NMNTAHA

e . .
Peuuknupajte maTtepujane ca cumbonom o, ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom E

MakoBatbe oanoxute y ogrosapajyhe HemojTe 6auaTtu 3ajegHo ca cmehem.
KOHTEjHepe paau peumknuparba. Momoaute y | ponssoa BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
3aLUTUTU XMBOTHE CpeavHe 1 rbyAcKor peuuknpare unu ce obpaTute OnNWTUHCKO]
3[paBrba Kao U y peLuknnpamy oTnagHor KaHLenapuju.

mMaTtepujana of eneKTPOHCKUX U eNeKTPUYHUX

67



Vidlkommen till AEG! Tack for att du har valt en av vara produkter.

fullstandiga anvandarmanualer via Internet. S6k upp den fullstandiga

| var stréavan efter hallbarhet minskar vi pa méngden papper och tillhandahaller
anvandarmanualen pa aeg.com/manuals

Hamta tips om anvandning, broschyrer, felskning, service- och
reparationsinformation aeg.com/support

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

/\ VARNING!

Se separat broschyr for
sakerhetsinformation och installation. Las
noga igenom sakerhetskapitlen innan du
anvander eller utfor underhall pa
produkten.

2. PRODUKTBESKRIVNING

2.1 Oversikt av kontrollpanelen

on 2 3 0§ & -B:

I I
NEBE OB O

Lagsta hastighet/av - Motorn vaxlar till forsta hastighetsnivan. En andra tryckning stanger av produk-
ten.

Andra hastigheten - Motorn vaxlar till andra hastighetsnivan.

Tredje hastigheten - Motorn vaxlar till tredje hastighetsnivan.

Maximal hastighet - Motorn véxlar till maximal hastighetsniva. Funktionen startar och ar aktiv i 5 minu-
ter. Darefter atergar flakten till foregaende hastighetsinstalining.
Filtermeddelande - Paminner om att det ar dags att byta eller rengéra kolfiltret och rengéra fettfiltret.
Symbolen tands i 30 sekunder om fettfiltret maste rengéras och blinkar i 30 sekunder om kolfiltret maste

bytas eller rengéras (beroende pa filtertyp). Tryck pa @ i 3 sekunder for att aterstélla funktionen nar

meddelandet ar aktivt. Nar panelen ar aktiverad tryck pa ﬁf i 3 sekunder for att aktivera eller inaktivera

funktionen. Symbolen (@) blinkar 5 ganger om funktionen ar aktiverad och ténds i 4 sekunder om den
ar avaktiverad.

E Lampa - Tanda och sléacka belysningen.
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Underhall och rengéring

Borttagning av fettfilter Borttagning av kolfilter — tillval

Ta forst bort fettfiltret.

2.

Satt tillbaka filtret enligt ovanstaende steg i omvand ordning.

Rengor produkten och fettfiltren en gang i manaden. Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.
Tiden nar kolfiltret ar mattat varierar beroende pa typ av matlagning och hur ofta du rengoér fettfiltret. Se broschy-
ren som medfdljer tillbehoret.

Produkten levereras med en LED-lampa. Denna del far endast bytas av en tekniker. Vid eventuella funktionsfel
hanvisas till "Service" i kapitlet "Sakerhetsanvisningar".

3. MILJOSKYDD

) . . "
Atervinn material med symbolen TO. Atervinn | inte produkter méarkta med symbolen E med

férpackningen genom att placera den i hushallsavfallet. L&mna in produkten pa
lampligt kérl. Bidra till att skydda var miljo och | narmaste atervinningsstation eller kontakta
var halsa genom att atervinna avfall fran kommunkontoret.

elektriska och elektroniska produkter. Slang
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AEG’ye hos geldiniz! Uriiniimiizii segtiginiz icin tesekkiir ederiz.

O,

Sirdurilebilirlik gabalarimiz dogrultusunda, kagit varliklari azaltiyor ve kullanim
kilavuzlarini eksiksiz olarak gevrimici sunuyoruz. Eksiksiz kullanim kilavuzuna
suradan erisebilirsiniz: aeg.com/manuals

aeg.com/support adresinden kullanim 6nerileri, brosurler, sorun giderme
bilgileri, servis ve onarim bilgileri alabilirsiniz

1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

/\ UYARI!

Guvenlik Bilgileri ve Montaj igin ayri
verilen Montaj Talimatlari kitapgigina
bakin. Cihazin her kullanim veya
bakimindan énce Givenlik bolimlerini
dikkatle okuyun.

2. URUN TANIMI

2.1 Kontrol paneline genel bakis

on 2 3 0§ & -B:

I I
NEBE OB O

ilk hiz / Kapah - Motor ilk hiz seviyesine geger. Ikinci kez basiimasi cihazi kapatir.

ikinci iz - Motor ikinci hiz seviyesine geger.

BNE

Ugilincii iz - Motor {igilincii hiz seviyesine geger.

=

Maksimum hiz - Motor maksimum hiz seviyesine gecer. Fonksiyon 5 dakika boyunca galismaya bas-
lar. Bu sirenin ardindan, davlumbaz énceki hiz ayarlarina geri déner.

&

Filtre bildirimi - Karbon filtreyi degistirmenizi veya temizlemenizi ve yag filtresini temizlemenizi hatirla-
tir. Yag filtresinin temizlenmesi gerekiyorsa sembol 30 saniyeligine yanar ve karbon filtrenin degistiriime-
si veya temizlenmesi gerekiyorsa 30 saniye boyunca yanip soner (filtre tiriine gére degisir). Bildirim et-

kinken fonksiyonu sifirlamak igin @ Ogesine 3 saniye boyunca dokunun. Fonksiyonu etkinlestirmek ve-
ya devre disI birakmak igin panel agikken '.\‘f tusuna 3 saniye dokunun. Fonksiyon etkinlestirildiginde

sembol (@) 5 kez ve devre disi birakildiginda 4 saniye yanar.

Lamba - Isigi yakip séndir(r.
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Bakim ve temizlik

Yag filtresinin gikariimasi

Karbon filtrenin ¢ikariimasi - istege bagh

2.

Once yag filtresini gikarin.

Filtreleri takmak igin bu adimlari ters sirada yapin.

Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yaglayin. Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.
Karbon filtrenin dolma siiresi, pisirme tiirline ve yag filtresinin temizlenme sikligina bagh olarak degisir. Aksesuar-
la birlikte verilen brosure bakin.

Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi verilir. Bu bdlim yalnizca bir teknisyen tarafindan degistirilebilir. Herhangi bir
ariza durumunda "Guvenlik Talimatlar" bélimiinde "Hizmet" kismina bakin.

3. TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

1.

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi

durumunda tiketici;

a. Satilani geri vermeye hazir oldugunu
bildirerek s6zlesmeden dénme,

b. Satilani alikoyup ayip oraninda satis
bedelinden indirim isteme,

c. Asiri bir masraf gerektirmedigi
takdirde, butlin masraflari saticiya ait
olmak Uzere satilanin Ucretsiz
onarilmasini isteme,

d. imkan varsa, satilanin ayipsiz bir
misli ile degistirilmesini isteme,
secimlik haklarindan birini kullanabilir.
Satici, tuketicinin tercih ettigi bu talebi
yerine getirmekle yukimluddr.

7

2. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli

ile degistiriimesi haklari Uretici veya
ithalatciya karsi da kullanilabilir. Bu
fikradaki haklarin yerine getirilmesi
konusunda satici, Uretici ve ithalatgi
muteselsilen sorumludur. Uretici veya
ithalatgi, malin kendisi tarafindan
piyasaya surtlmesinden sonra ayibin
dogdugunu ispat ettigi takdirde sorumlu
tutulmaz.

Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli
ile degistirilmesinin satici igin orantisiz
gUclukleri beraberinde getirecek olmasi
halinde tiketici, s6zlesmeden donme
veya ayip oraninda bedelden indirim
haklarindan birini kullanabilir.



Orantisizligin tayininde malin ayipsiz
degeri, ayibin énemi ve dider segimlik
haklara basvurmanin tuketici agisindan
sorun teskil edip etmeyecegi gibi hususlar
dikkate alinir.

4. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli
ile degistiriimesi haklarindan birinin
secilmesi durumunda bu talebin saticiya,
Ureticiye veya ithalatciya
yoneltiimesinden itibaren azami otuz is
gund, konut ve tatil amach tasinmazlarda
ise altmis is gunu i¢inde yerine getiriimesi
zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58 inci
maddesi uyarinca ¢ikarilan yénetmelik eki
listede yer alan mallara iliskin, tiketicinin
Ucretsiz onarim talebi, ydnetmelikte
belirlenen azami tamir siresi iginde
yerine getirilir. Aksi halde tuketici diger
secimlik haklarini kullanmakta serbesttir.

5. Tiuketicinin s6zlesmeden dénme veya
ayip oraninda bedelden indirim hakkini
sectigi durumlarda, 6demis oldugu
bedelin timi veya bedelden yapilan
indirim tutari derhal tiiketiciye iade edilir.

6. Secimlik haklarin kullaniimasi nedeniyle
ortaya ¢ikan tim masraflar, tuketicinin
sectigi hakki yerine getiren tarafca
karsilanir. Tuketici bu segimlik
haklarindan biri ile birlikte 11/1/2011
tarihli ve 6098 sayil Tirk Borg¢lar Kanunu
hikUmleri uyarinca tazminat da talep
edebilir.

Tiketici, garantiden dogan haklarninin

kullanilmasi ile ilgili olarak gikabilecek

4. GEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

dondsturdlebilir L’B Ambalaji geri donisim
icin uygun konteynerlere koyun. Elektrikli ve
elektronik cihaz atiklarinin geri dénustimiine
ve gevre ve insan saghginin korunmasina

uyusmazhklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiiketici isleminin
yapildig: yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine
veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Uretici / ihracater :

ELECTROLUX APPLIANCES AB
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE)
ST GORANSGATAN 143

SE-105 45 STOCKHOLM

SWEDEN

TEL: +46 (8) 738 60 00

FAX: +46 (8) 738 63 35
www.electrolux.com

ithalatc: Electrolux Dayanikli Tiketim
Mamulleri San. ve Tic. AS.

TR-34435 Taksim-Beyoglu-istanbul
Musteri Hizmetleri: 0 850 250 35 89
musteri_hizmetleri@electrolux.com
WEB: www.electrolux.com.tr
Kullamm Omrii Bilgisi :

Kullanim 6mri kuguk ev aletlerinde 7 yil,
diger beyaz esya urunlerinde ise 10 yildir.
Kullanim émrd, Uretici ve/veya ithalatgi
firmanin cihazinizla ilgili yedek parga temini
ve bakim suresini ifade eder.

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.

yardimei olun. Ev atigi semboli g bulunan
cihazlar atmayin. Urtna yerel geri déntsim
tesislerinize génderin ya da belediye ile
irtibata gegin.



NackaBo npocumo no AEG! iakyemo, Wwo ob6panu Haw npunag.

O,

Mwu nparHemo 36epexxeHHs JOBKiNMSA, CKOPOUYYHUM NanepoBi AOKYMEHTUN Ta
3abe3nevyoun 4oCTyn A0 MOBHUX IHCTPYKLUiM 3 ekcnnyaTtauii oHnanH. OTpumanTte
[OCTyn [0 NOBHOI Bepcii IHCTPYKLUii 3 ekcnnyaTauii Ha aeg.com/manuals

OTpumyinTe Nnopagu 3 BUKOPUCTaHHS, OpoLlypu, IHCTPYKLiT 3 YCYHEHHS
HecnpaBHOCTeW, iHhopMaLlito LLoAOo cepBicy Ta peMOHTY Ha aeg.com/support

1. IHOOPMALIA NMPO BESIINEKY | BCTAHOBJIEHHA

/N\ MOMNEPEOXEHHS!

IHdopmaLito Nnpo Gesneky Ta
BCTaAHOBMEHHSA AUB. B OKPEMOMY ByKneTi
IHCTPYKU|T 3i BCTaHOBNEHHS. NMepen
BMKOPWUCTaHHSAM YM 06CNyroByBaHHAM
npunagy yBaxHo npoyvTante posginu
wopao 6esneku.

2. Ornnmc BnPOBY

2.1 Ornsapg naHeni kepyBaHHA

o1 2 3 (53] -B:

|||T||
TITLR

.

Mepwa weBunakicTb / BuMmk. - [1BUryH nepeMmnkaeTbCa Ha nepLuy LWBMAKICTb. [lpyre HaTUCHEHHS BUMU-
Kae npunag,.

Opyra WwBuAKicTb - [IBUryH nepeMmkaeTbCst Ha Apyry WBUAKICTb.

BN

TpeTs WBUAKICTb - [IBUrYH NEPEMUKAETLCS Ha TPETIO LLIBUAKICTb.

=

MakcuManbHa WBUAKICTL - [IBUryH NepemMmnkaeTbcs Ha MakcuMarnbHy LBUAKICTb. PyHKLiA NoYnHae
npautoBaTu NpoTsarom 5 xBunuH. Micnsa Lboro BUTSXKa NOBEPTAETLCSA A0 NONEPEAHbOro HanalUTyBaHHs
LUBUAKOCTI.

&

NoBigomneHHs npo ¢inbTp - Haragye npo HeobxiaHICTb 3aMiHM abo OYMLLEHHS BYriNbHOro inbTpa
1 OYMLLEHHS XMpoBoro dinbTpa. Cumeon BMukaeTbest Ha 30 cekyHA, SIKLLO HEOOXiAHO MOYUCTUTH KUPO-
BUWA PinbTp, | MUroTMTb NpoTsirom 30 cekyHA, SKLLO HeObXiAHO 3aMiHMTK abo NOYNCTUTK BYTINbHUI

hinbTp (3anexHo Big Tuny dinbTpa). TOPKHITECS i yTpUMyiiTe @ NpoTArom 3 CeKyHA, Lobun CKuHyTH
YHKLIO, KON NOBIAOMMNEHHS aKTUBHE. TOPKHITLCS W yTpUMyITe ﬁ? NpOTArom 3 CeKyHA, Konu yBiMKHe-

Ha naHenb, Wob yBiMKHYTV abo BUMKHYTU dyHKLi0. CumBON (@) 6numae 5 pasis, AKLWO aKTMBOBAHO
YHKLtO, | BMMKAETLCA NPOTSArOM 4 CeKyHA, SIKLLO PYHKLiI0 AeaKTUBOBaHO.

73



A nawna - Buukae ta Bummkae niacsitky.

Hornap Ta ouULLEHHSA

3HATTS )uposoro inbTpa

3HATTSA BYyrinbHOro inbTpa — He060B’I3KOBO

2.

Cnoyatky 3HIMITb XXUPOBUIA PinNbTP.

LLlo6 ycTaHOBWTM hinbTpK, NOBTOPITb YCi KPOKW Y 3BOPOTHOMY NMOPSAAKY.

OunwyiiTe npunag Ta xupoBi (inbTpu womicsaus. >Kposi dinbTpy MOXHa MUT B NOCYAOMUIHIA MaLLUHI.
Yac HacvyeHHs BYrinbHOro dinbTpa pisHNTHLCA 3anexHO Bif CNocoby roTyBaHHS 1 PerynsipHOCTi OUULLIEHHS XU-

poBoro ¢inbTpa. [iue. GykneT cepen akcecyapis.

Mpunag noctavaeTtbes i3 ceiTnogiogHoo namnoto. Lito getanb moxe 3amiHioBaT nuile kBanidikoBaHuii cnetia-
nict. Y Bunaaky 6yap-akoi HecnpaBHOCTI 3BEpHITbCS A0 po3ainy «Cepsic» rnasu «IHCTpyKLii Wwoao 6eanekun».

3. OXOPOHA OOBKI1A

3paBainTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
mMartepianu, No3Ha4yeHi BianoBigHUM

CUMBOJSIOM C/.\l) Bukngante ynakosky y
BiAMNOBIA4HI KOHTENHEPW ANSt BTOPUHHOT
CUPOBMHU. [JONOMOXIiTb 3aXUCTUTH
HaBKOSWLLHE cepeoByLLe Ta 300POB’SA iHLMX
nogen i 3abes3neunt BTOPUHHY nepepodky
eneKkTPUYHUX | eNeKTPOHHUX Npunagis. He

BUKMAAWTE Npunagn, No3HadeHi BignoBigHNm

CUMBOJIOM E pasoM 3 iHLUM JOMAaLLHIM
cMiTTsIM. [OBEpHITb NPOAYKT A0 3aBOAY i3
BTOPWHHOI NepepobKmM y BaLLiil MiCLLEBOCTI
abo 3BEpHITLCA A0 MICLEBUX MYHiLMNanbHUX
opraHiB Bnaau.
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